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Crispi a nemzetiségi kér• 
désröl. 

mat, melyen szavait kimagyarázhatta 
s azok értelmét kellő értékökre le
szállithatta. Ez aikaimul a Florenez
ben tiszteletére rendezett lakoma 
kinálkozott, ahol is nagy szabásu 
beszédet tartott. 

modoznak, hogy a nemzetiségi elv 
évezredes államok kapcsait széttép
hetik. 

Egy szerb lap október 
hatodik áról. 

A "Nemzet"-nek alkalma van az uj
vídeki 11Branik"-nak egy czikkét közölni 
az aradi nagy nemzeti ünnepre vonatko
zólag, és azt a következökben közli és 
kommentálja: 

dön a magyar nemzet egyetlen ellensége 
11e~. A'A október 6-iki hősök emlékezete, 
a.mmt azt a magyar nemzet megünne
pelte, nem sérthetett és nem is sértett 
meg senkit a legmagasabb köröktöl a. 
legalsóbb rétegekig s szégyelheti magát 
az a ha?.ai szerb lap, mely egyedül ütkö
zött meg az aradi ünnepélyeu. E czikk 
utá~ a "Brauik" valóban oda irha~ja. czim
lapJára :·"Haynau és Bach hivatalos köz
lönye."' Nem is érdemesitjük ezt a nyom
tatott Bach-huszárt arra, hogy história.i 
korrekturát csináljunk a. czikkén, csak 
két megjegyzésünk van. Ezek egyike arra. 
V?na~k~zik, hogy a . ."B~anik" a ma~~ar ké.p
Vlselohaz Aradra kuldott koszoruJan ször
nyüködik, mikor 11ez a forradalomra em
lékeztet." Hát ugy, látszik, hiába közölte a 
"Nemzet"' vaskos betükkel 8 z a p á r y 
Gyula gréf miniszterelniiknek a koszoru 
ügyében tett n y i l a t ko z a t á t, mely 
világosan jelezte, hogy a koszoru-küldés 
ténye semmitele politi kai vonatkozással 
sem bir s igy semmiféle irányban sem 
képez se':l ~~l itikai tapintatlanságot, sem 
demonstracz1ot sem gyöngédtelenséget. S 
valóban boldogoknak érezhetjük magun
k~t, hogy egyedül a legmagasabb 11Bl'a
mkw:-ot sártettük meg általa. - A másik 
megjegyzésünk pedig an·a. vonatkozik, 
!wgy ami vé~nttinkról a szerl) ujság 
1gy beszél, mmt küzünséges "politikai 
Lünösükröl" s aztán az idük változásából 
azt a tanuságot meriti, hogy- 11ami ma 
felségsértés, azt holnap mint erényt ma 
gasztalják." Tiltakozunk az ellen, hogy 
egy .nemzetisé~i lap a. t.örténeti tények
böl tlyen általanos következtetéseket de 
dukáljon, mflrt az ilyen általános igaz
ságoknak nagyon furcsa konzekveucziái 
lehe-tnének hazai nemzetiségeink körében 

Arad, október 9. 

~ Minden embernek meg van a 
maga keresztjec mondja a közrnondás, 
melynek képleges igazsága áll az 
egyedek által alkotott. társ~dalmakra 
is, mert a tények tgazolJák, hogy 
mioden államnak meg vannak a 
maga kr6nikus defektusai : egyikben 
az os'ltályharczok,, másikban az a~rár-: 
kérdések, harmadtkban a nemz~ttségt 
ellentétek. Igy Olaszország smcsen 
egészen r6zsákra á~azva. Eltekintve 
a pápaság kérdé~étol, mely a ka~ho
likus világot allandóan ellenseges 
helyzetbe hozta vele szemben, még 
más tekintetben is kényes és ferde a 
nemzetközi helyzete. Ugyanazon nagy
hatalom melynek egységét köszön
heti m:lylyel faji s kulturális tekin
tetben legközelebbi rokon, ugyanezen 
hatalommal áll ma a legélesebb ér
dekellentétben az északafrikai tarto
mán··ok miatt' mdyek egyikére, Tu-

Hogy mennyire sikerült neki tisz
tára mosakodnia, arról olvasóink ma
gából a beszédböl, melyet lapunk 
más helyén közlünk, meggyőződést 
szerezhetnek, s erre bövebben itt ki
terjeszkedni nem szándékozunk; de 
foglaltatnak Crispi beszédében oly 
nagy horderejü elvi kijelentések, me
lyek bennünket magyarokat is kö
zelröl érdekelnek. Ezen kijelentések 
egy - eddig elementáris erővel ható 
korlátolhatatlannak hitt állanialkotó 
és bontó elvet, a nemzetiségi eszmét 
redukálják a geografiai, közgazdasági 
és egyéb politikai tényezökkel szem
ben a maguk értékére, s az annál 
fontosabb, mert először halljuk az uj 
politikai dogma csalhatatlanságának 
kétségbevonását egy oly kiváló ál
lamférfiu ajkairól, kinek hazája éppen 
ezen elv alapján lett geografiai fo
galomból egységes allammá. 

A valuta rendezése. A "Bud. Corr." 
tekintettel a valuta rendezése tárgyában 
közölt soktele fejtegetésre, arra utal, hogy 
a nagy müvelet keresztülvitelének módo
zatait illetöleg m(:\gídlapodások a két szak
tanácskozmány megtarkisa olött nem vár
hatók. Tény, hogy a két kormány elér
kezettnek tar~ja az id öt a valuta rendezé
sének lehető gyors keresztül vitelére, tény, 
hogy a két kormány a rendezést lehetsé
gesnek tartja és hogy a rc3nrlezésnek a 
tiszta aranyérték alapján kell történnie. 
Ezért az idézett forrás nem tartja valósánü
nek, hogy a 31::lmillió frtnyi állallljegy bi
zonyos része bevonatlau ul maradhatna .. 

Azt a teljes harmoniát, melyben az 
aradi ünnepélyt az egész nemzet meg
ülte, egyetlen dissonance hang sem za
varta eddig. Most azonban egy ujvidéki 
sze r b la~, a 11 Branik" jónak lá~ja olyan 
hangon 1rni az ünne\)élyröl, melyet leg
alábh is furcsának ta álunk. A nemzeti
ségi lap igy ir: 

"Ma Aradon nagy ünnepség van. Lelep
lezik az emlékszob1·ot, melyet az 1849. évi 
magyar hadvezéreknek emeltek. Ez ünnepély 
a kegyelet ügye. A magy&r nemzetnek jogá
ban állott azon hösöknek szobrot emelni, a 
kik vérükkel megbt.attak a. fóldet, melyböl 
Magyarország mai államjoga kinött. Nekünk 
csak egy pár észrevételünk van. A mai aradi 
ünnepség ujból bizonyitja azt, hogy a p o
li tik a i b ü n ös fi ket nem lehet egy általános 
mártékkel m6rni. A mi ma felségárulás, 
azt holnap mint eréu)t magasztal
ják. - Azokat, a kiket .. ma ünnepélnék, el
ítélték 41 évvel ezelőtt. Ok katonák voltak éa; 
mint olyan.ok hitszegők lettek s azért fejükkel 
lakoltak. Ok, akkor is magyar hadseregbell 
harczoltak, amikor a magyar országgyűlés a 
saucio pragmaticá-nak ellenére forradalmi 
álláspontot foglalt el. Bármiképp is lehetne 
azok vítézségét a magyar szempontból ma
ga.a;ztalni, klhtonai szempontból tettüket iga
zolni nem lehet. A föhadur parancsa a kato
nara nilzve törvéuy. Azok, akiket ma ünne· 
pelnek, nem tartották magukat ezen katonai 
szabályhoz. Batra.k voltak, önfeláldozók é• 
telve a nemes lelkesedéssel, de politikát 
iiztek saját beláUlsuk szerint t é v u t r a 
léptek. - De az idök változnak. Az egykori 
feh~égal"lllók, hiitleu katonák, ma vértanuk, 
akiket az eg-ész Magyarország dicsöit. Ami 
egykor biintény volt, manapság nagy érdem 
az államra nézve. - A történelemnek is 
joga van és a dicsőitesnek sem szabad tul
zottnak lenni, hogy megsortessenek azok, 
akik hivei maradtak törvényes kirá.lyukhoz, 
Mi tiszteljük ezen magyar hösök emlé
ket ; de mérsekeltebbek legyenek az ová
cz.iák.,--.. mer.t bármit is szoljaua.k, azt 
nem lohet tagadni, hogy ök a hazafias 
érzelmüket nem tudták összhangzásba hozni aB 

alattvalói kötelezettségükkeL Ezért nem fog
hatjuk fel, hogy lehetett a. magyar ország
gyülésnek azt a határozatot hozni, hogy ne
vében kos:aoru tétessék a szobrukra. Egye11 
hazafiak, magán emberek, különféle testüle-tek 
tehetik azt, de egy törvényhozó testületnek 
- ily köriilrnények között - nem volna sza
bad azt tennie, ami a forradalomra emlékez
tet. Anna.l kevésbbé értjük a horvát tarto
mánygyűlésnek ma~11t&rtá.sá.t. V a.jjon, mi ösz
tönözte azokat a képviselöket, hogy az aradi 
ezoborra koszomt küldjenek. - De miud 
hiába. Az egykori felségá.rulók, ma az ünne· 
peltek. Igy valtoznak az idők." 

; ' ' · k r 'l niszra, hagyomanyos JOgo ~~ 10rma; 
8 melyet Francziaország sajat hatalmt 
körébe vont. 

És hogy itt hatalmas szomszé~ja 
és versenytársa ellenében érvényestt
hesse majdan befolyását, ahhoz a sz_ö
vetségi csoporthoz kelle csatlakozma, 
mely részben Francziaország ellen 
alakult s melyek tagja ugyanazon 
katholikus Ausztria, mely a pápaság
gal rokonszenvez, "s ~ely olasz lakos
ságu tartományok btrtokosa. 

Az olasz kormányelnöknek tehát, 
ki a hármas szövetséget ápolni és 
fentartani akarja, nehéz küzdelmeket 
kell vivnia a Francziaországgal ro
konszenvezó radikálisokkal éppen ugy: 
mint az Ausztria ellen élethalál har
czot vívó irredentistákkal, s hogy fel- .. 
adatát komolyan veszi, nemcsak nyi
latkozataiból d~ tetteiból is kitűnik, 
midön mini'sztertársát visszalé~ésre 
kényszeriti csak azért, mert egy trre
dentista lakomán részt vevén, az ot
tan tett osztrákellenes nyilatkozato
kat megjegyzés nélkül hagyta. 

Most ujabban sarokba szorult 
Crispi egy olyan kevésbé megfont?~t 
enuncziáczi6ja miatt, ~e~y~: a ·~t
garpc franczia la_p ,tudosltOJa elott 
tett s melyben ktsse melegebb han
gon' adott kifej_e~és~ az olasz nép 
Francziaország 1rantt rokonszenve
nek semmit az a hármas szövetség ' . tagjainak tetszett vol~a, s tgy nem 
mulaszthatta el az első kmá1koz6 alkal-

------·-

AZ "ARADI KOZLONY" TÁRCZAJA. 
Október 10. 

A nö életkora.. 
- Érdekes tárgy ! Mi ? 
-Hm! Hm! 
- Ah, önök elfordulnak tölem. Ké-

rem kérem ne tessék olyan haragos ar-
, , ' k.. ' t czot vágni. A harag ran,czo ·a.. s~an a. 

márványhomlokba. Azutan - mar ~eg
bocsát kedves olvasónöm, de nem Igen 
diplomatikus dolog ez esetben a megsér
tettet j.itszani. 

- Miért? 
- Egyszerűen azért,· mert a kor em: 

litésa csak arra nézve kellemetlen, akt 
bizonyos éveken már t~l van. Miut~.n pe
dig ön még na.gyou tavol v;an ettol az 
idöponttól, tehat ..• No hala Istennek, 
csakhogy m~'solyát látom, .. csakhogy e.l
tüntek azok a csunya redok. ~ost mar 
nyugodtan kérdezhetern : 11 Mtkor lesz 
öreg a nö ?" 

- A nő korát mindig a. nő kinézése 
határozza meg. . , . 

- Ez volt Göthe velemenye 1s, de 
nem helyes, mert az egyik n_ő 3;rcza már 
fiatal korában fonnyadt s a h9:Ja elts tava· 
szán ösz, más n" pedig még n~mt nagy~nya 
is virul. Nem hallotta ön Nmon de l En
dos asszony hirét ? Hetv.en éves koráb.an 
olyan szenvedélyesen beleszeretett ~ szep
ségébe az egyik unokája, hogy öngyt,l~<?ssá. 
lőn. Hogy de l'Enclos asszor;y b~)att .. a 
természetnek avagy a müveszetnek ko
szönhette-e azt nem örökitette meg a 
történet írója s ez nem is érdekel miuket, 
a Adolog az, hogy még het':'en éves ~o
rában is tetszett, fiatal!lak latiZ?~t .s l.f?Y 
- az is volt. - Pompas ! - ktalLJ,a, on. 
- A festék s az ecset ügyes kl"zelesevel 
örökké ifju maradhatok. Rögtön órákat 
veszek valamely arczképfes~őtöl, mert 
valóban iszonyu arra gondolm, hog.Y ek
kor én is Rózsa nénihez h~~:~or~htsak! 
ltózsa.- és ba.musz1nü a.rczbör, ktallo pofa-

Olaszország ügyeinek ez időszerinti 
erélyes intézője következőkép nyilat
kozik a nemzetiségi kérdésről: ~A 
nemzetiségi elv végsö 
n y i l v á n u l á s á b a n c s a k
u g y a n n e m l e h e t á l l a n
d 6 a n k i z á r ó l a g o s s z a b á
ly a a politikai és diplo
m á c z i a i i o g r e n d n e k c; s to
váb b at : ~A k o r m á n y o k a n em
zetiségi elvvel szemben 
bölcs mérsékletet kell 
ho gy tanusítsa nak. c 

A határsértések hazánk azon vidé
kein, melyek Románia területével érint
keznek, tud valevőleg igen sürüen fordnl
nak elő s hosszadalmas tárgyalásokra 
szolgáltatnak okot a. kormánynak. Re
mélhetőleg csökkenni fog jövőre a vil
longások száma azon körülmény folytán, 
hogy a határjáró-bizottság ez iclón befe
jezte szabályozó muakáját. Csa kltogy e 
bizottság intézkedéseit, a határjelző czö
löpöknek fólállitását és a vágásoknak 
megtételét a kormány még miudig nem 
tartja elégségeseknek. Szükséges a határ
széli örszolgálati személyzet megfelelö 
szaporitása is, ami azonbau · czélszerlien 
csakis a román kormánynyal egyetértöleg 
tört~nhetik, kivánatod lévén, hogy rnind 
magyar, mind román részről a határszél 
megtelelö pontjain létesíttessenek az UJ 
örállások. Mint a "P. H."' értesül, az erre 
vonatkozólag már j6 ideje folyamatban 
levő tárgyalások befAjezésükhöz közeled
nek. S mihelyt a két kormány küzt létre
jöttek a megállapodások, a magyar bel
ügyminiszterium ré.l>zéröl, tekintettel az 
ügynek sürgős voltára, késedelem nél
kü.! meg fognak tétetni a továhbi határ-

E szavak világosan beszélnek, és 
sulyuk annál nagyobb, mert nemcsak 
a multban fennállott s maig is fenálló 
különböző nemzetiségek által lakott 
államok létezése tesz mellette · tanu
ságot, hanem az ujabb alakulások folya
mata, midön például.A.usztria-Magyar
ország0t szilárdulni és politikai egy
ségében fokozatosan fejlócini látjuk, 
mtg ellenben Nagy-Britanniában . a 
birtoklási kérdés bomlasztással fe
nyegeti a nyelvében egységes ál~ 
lamot. 

.. sértések megelőzésEJte ,, alkalmas közbiz'
tonsági intézkedések. 

Ajánljuk a bölcs szavakat azon 
nemzetiségi ábrándozóink figyelmébe,. 
kik meg nem elégedve azzal, hogy 
alkotmányunk védelme alatt nyelvö
ket és vallásukat csorbítatlanul fen
tarthatják és fejleszthetik, hanem ro-· 
kon faju és nyelvü népek által lakott 
országok felé gravitálnak, s arról ál-

csontok, hegyes áll, sipitó hang, reszkető 
kezek . • . valóság(\s szatíra, borzasztó ... 
• - Bocsánat, hogy közbe szólok, de 

tt. dolog igen fontos. Vari valami szere a 
kéz reszketegsége s a. hang sipítása 
ellen? 

- Nincs! 
- Kár. Nagyon szerettem volna a 

tudományát hasznomra fordítani, mert 
őszintén megvallva, én is attól tartok, 
hogy Rózsa nénihez fogok hasonlítani, 
de hát mind hiába, ezen már nem vál
toztathatunk. A természet törvényeivel 
szemben megszünik hatalmunk, s ha a 
to illette mü vészete egyik irányban el is 
leplezi konmkat, az öregségnek csakha
mar más irányba~ mutatkoznak a nyo
mai, amelyeket már nem lehet álcza alá 
rejteni s amelyek a kölcsönzött bájak 
szomszédságában annál feltünöbbek. 

E félelmetes J?illanat az e~yiknél ko
rábban, a másiknal késöbben Jelentkezik, 
de el nem marad ! Sajnos, hogy a nök 
legnagyobb része e tekintetben önmagát 
csalja, s éppen olyan, mint · a szinésznö, 
aki a szerelmea hősnő szarepét elmulasztja 
a mama szerapével [elcserélni. Hogy tet
szés helyett gnnymosolyt arat, a.z má.r 
csak logikai következmény. · 

- De hiszen a tükör megsugja azt 
- a pillanatot ! 

- A tükör korántsem megbizható 
tanácsadó, nem pedig azért, mert min
dennap belenézünk, mert a tükörrel együtt 
öregszünk s igy nem veszszük észre azon 
változást, amelyet az idö csendesen, ész
revétledül, de feltartóztatlanul lényünkön 
végrehajt. Az önszeretet 1\ homlok redöit, 
az ajk éles vonásait, a szem fényének 
halványnlását illetőleg megtéveszt. A pil
lanatnyi rosszullétnek a számlájára ii:JUk 
rendesen azt, amit az idö vasfoga meg
őröl s legfeljebb azt mondjuk, hogy ma 
rossz napunk volt! A való pedig az, 
hogy jó napunk - nem tér többé soha 
vissza. Az ember tavasza - sajnos -
nem ismétlődik. 

- Tehát az első redő u első ősz 

A képviseiöház üléseinek elnapolása 
nem fog a föltételesen kitüzött idöpon
tig, e hó 27-dikéig tartan·. A ház pénz
ügyi bizottsága ugyanis valószinűleg már 
a. jövő héten befejezi a költségvetés tár
gyalását s mihelyt a bizottsAg azon hely
zetben lesz, hogy jelentését benynjthassa, 
ülést fog a ház tartani. Ugyanezen ülé
sen - esetleg még elöbb - a kormány 
részéröl több törvényjavaslat is fog a hlz 
elé terjesztetni. A költségvetés nyil
vános letárgyalása előreláthatólag még e 
hó vége előtt kezdetét fogja venni a kép
viselöház ban. 

haj megjelenésekor le kell az élet örömei
ről, boldogságáról mondanunk ? 

- Attól függ, kedves nagysád, hogy 
az élet örömei s boldogsága alatt mit ért. 
Ha a hiuság diadalain kivtil mást nem 
ismer; ha a szappanbuborékként elrnnló 
szerelern után szeretni nem képes ; ha. 
nem ismeri azon adományokat, melyeket 
a. szaretet ad és vesz ; egyszóval ha ide
gen ön előtt az a boldogság, amely nincs 
az ember korához kötve s amely ép ugy 
virit és illatozik az agg uö számára, mint 
a. husz éves leányka számára: akkor bi
zony le kell mindenről moudani. 

- Oh kérem, esedezem, szóljon nyil
tabban, vezessen be ezen, ősz hajszálakat 
bearanyozó fénysugarak hazÁjába.. 

- Hm, ezt, tulajdouliépen ön nek kel
lene velem tenni, tisztelt nagysád. N o de 
se baj, egy kis történelet mondok el ön
nek, amit a mamának vagy a papának 
kellett volna elmondania. Ime hallja: 

11
Nagyanyám, aki igen szép nö volt 

s a legboldogabb há.zasság ka~:jai közt 
élte napjait, egy napon fésülködés Itikal
mával egy ősz hajszálat pillantott meg 
hallófürtei között. E felfedezés annyira 
boszantotta, hogy éjjel-nappal csak azon 
törte a fejét, miként vehetné elejet e 
bajnak. Sajnos, nem használt semmifele 
szer, sőt ellenkezöleg, az ősz hajszál 
csakhamar társakat kapott s e társak rö
vid idö mulva annyira elszaporodtak, 
hogy már elrejteni sem lehetett öket. Ez 
annyira elkeseritette a. nagyma.mát, hogy 
elvesztette pompás kin~zését, környeze
tével s különösen a féxjével szemb911 
mogorva és szeszélyes lőn. "Mondd meg 
legalább, mi bajod?" esenge egy este a 
munkából hazatérve és életepárját künyes 
szflmekkel taláh·a. nagyatyám. 11J ól tudod, 
hogy a megosztott tájdalom csak fél f.icj
dalom s ha nem segíthetek, legalább vi
gaszt nynjthatok". A szaretetteljes hang, 
az aggodalmas tekintet keresztültörtek a 
makacs hallgatás kérgén, a sziv ellágyult 
és zokogva mondá el buskomorságának 
okát. A nagypapa keblére ölelte a. nagy-

Nagyon sajnálatosnak kell tartanunk, 
hogy egy hazai s~erb lapnak kellett ily 
hangon írni az aradi hősök emlékezeté
ről, amint uem irt még & mes~e külíöl·. 

roamát s össze-vissz:L csókolta. a. fejét. 
11 Most még jobban szeretlek"', mondá 
nagyatyám az őszinteség hangján, nmint 
azelőtt, mert ez ősz hajszálak mindegyike 
ugyanannyi gondról, még pedig olyan 
~o~dról tanuskodik, amelye.-t házasságunk 
1de.1e alatt velem hüségesen megosztottál 
s vállaimról leemeltéL Ha életem nehéz 
óráiban nem állottál volna az oldalam 
mallett; ha a saját gondjaidat hősiesen 
leküzdve, nem vigasztaltá.l, nem segítet
tél, nem támogattál volna; ha szelid mo
solyodrlal hC)tnlolwm redöit el nem üzted 
volna; ha édes, biztató szavaiddal nem 
bátoritottál volna : akkor én most talán a 
nehéz létharczok után, összeesett megtört 
férfi volnék. Hogy nem vagyok az, 
hogy még munkaképességgel bírva a 
létnek örvendek, azt én ezeknek a.z Ősz 
hajszálaknak köszönhetem. Légy tehát. 
lüszke reájuk. Jogod van hozzá mert ez 
ősz hajszálakat a szaretet és a. hü

1

ség fonta 
koronává s e korona a nö fejének legszebb 
dísze." 

Ez az én kis történetem. Mondiak 
még valamit? Ugy hiszem szükségtelen, 
~edves olva~ó:töm meggyőzödhetik ebből 
ts, hogy az 1fju évek eltűnésével az élet 
örömeis boldogsága el nem tünik ha -
hasonló lesz nagyanyámhoz. El~mér. 

Az el vesztett paradicsom. 
(Franczia. regány.) 

Az .Amdi Kii::ll)ny" számá,.a ertdetiből jo,.ditolüJ: 

[59} Gráczlánna. 

Marescot és a csendőr-dandárnok be
léptek, Bagatel által fogadva. 

Nehéz dolog volna leírni az utóbbi 
meglepetését. MAgérkezni látva Marescot 
pajtását a csemlőr-dandárnokkal, de kivált 
~z örtál!ó csendőrt megpillantva, meg
ertett mmdent. 

Marescot llljött Renandieret letartóz
tatni! 

Csak ugy, a szakállára. ! ... 

K ü l f 61 d. 
Crispi nagy beszéde. · 
Florenczböl jelentik október 8-ikáról 

hogy C r is p i minisztereluök a. tisztele 
tére rendezett lakoma alkalmával mondott 
beszédét azzal a kijelentéssel kezdte hogy 
nem a választökhoz mint ilyenekhe~ ha 
nem valamennyi belátó, a ·hazáért ~ele 
gen érzö férfinhoz beszél. Miután Fit·en 
zét mint az olasz nyelv, az olasz müvé 
szet ás a.z olasz tudomány bölcsőjét ild 
vözölte, igy folytatt& beszédjét : 

,Minde~féle fajtáju. izgatók és kapasz 
kodokaz ntrreden tizmus"szótgyujtó 
fiiklyaként hajitották a tömeg közé és 
~zenvedélye~en felizgatták a népet. Az 
1 r r '' d e n ~ 1 z m u s, a m e n n y i b e n a 
n ,e m. z e t 1 ö~ sz e t a r t oz óság é r z é 
se nel nem Jelent egyebet ősidök 
től fogva fennállott ; 1815-ben elfojtották 
az ólomsapka a.la.tt, azonban késöbb ujra 
felcs!rázott é.s végül Németország és Olasz 
orszag egysegében legnagyobb diadalát 
aratta.. 

Crispi beszédének további folyamá 
ban ezeket mondta.: A z a h a d j á r-a t 
melyet az i:rredentizmusel 
len folytatni akarok, egy 
általáb_an nem· jalanti ·a 
nemzett érzületnek feladá 
s á t v a g y m e g s é r t é s é t; a nem 

Ma.rescot P.edig ajkaiba harapott, ne· 
h~gy elkacza~a magát, annyira kijött 
mmden for~áJ ából barátja. arcza. 

. - Az Ilyan dolgok nem járják, 
surua. Marescot fuiébe Ba.gatel. 

- Miért? 
- Elöre kellett volna. velem tudatni 

a dolgot. 
- Nem volt idöm. 
- Minek fognak engem ta.rte.ni elöl 

járóim? 
.- Vig~~;sztalódj . . . Meg fogunk osz 

tozm ... Hat nem ugy egyeztünk meg 
mielött u tra keltünk? 

- Akkor én is benne vagyok az al 
fogatásnál? 

- 'Természetesen, te oktondi. 
- V annak bizonyi tékaid ? 
- Hm! hm! Bizonyságom van .. 

hanem te tudod, hogy rendőri, ugymint 
igazságügyi dolgokban a bizonyság néha 
nem elegendő ... 

- Igen, tudom. Akkor? ~ 
- tn meg vagyok győződve, hogy 

Renandiere mérte á csapást, és én eljöt 
tem, öt letartóztatni. Van, amiért kivi 
h~tem a letartóztatását, de nem vagyok 
lnzonyos, hogy lesz-e elég bizonyiték az 
e litéltetésére. · 

. - Keresni fogunk. Lesz elég időnk 
rotalatt ö a. hüvösön Ul. 

Bagatel azután tiszteletteljesen meg 
hajtotta. magát a dandárnok és Marescot 
előtt és ismét visszaesve & jó házbeli inas 
modorába, mondá: · 

- Bejelentem uramnak 8" két ur 
.jöt.tét . . . A doktor ur már ébren kell 
hogy legyen, hanem mivel még nagyon 
korán van, alig hiszem, .hogy felkelt volna 

- Meg fogjuk vá.rni. 
Ragatel már a létJCSÖ felé ment, mi 

kor Maresl(ot utána ku\ltott: 
- Hé, ficzkó, go.zdád talán látott ben 

niiuket ... Vigyázz, hogy el ne illanjon. , 
- Nem kell félni! - mondja. & mar 

seillaisi. 
Ez utóbb1 belépett a Rena.ndiere azo .. 



t:eti érzület tovább él Maltában és Korzi
kában, daczára annak, hogy ezek a szi
getek önkényt alávetették magukat az 
idegen uralomnak, tovább él valamennyi 
idegen államokhoz tartozó, olaszaj ku né-

fak között. - Azoban n é h a. k ö t e
ességgé válik a szivnek 

h a. l l g a t á s t p a. r a n c s o l n i. Az 
irredentizmus ugy, a hogyan ma gyako
rolják, csak ismétlésa annak az irreden
tizmusna.k, melyet Olaszország Cairol.i mi
niszteriumának idejében mPgélt; m1után 
akkoriban képtelenek voltak korlátok közé 
szoritani, Carroli belső zavarok elé ve
zett~ Olaszországot és a. kültolddel szem
ben a.nnyira. gyengitette az államot, hogy 
saját nyugalmának és biztosságának meg
védésa czéljából kötelesség4nek vélte a 
határon egy hadtestet felállítani. Olaszor
szágot eme rendkivül gyenge diplomá
cziá.ja a berlini kougresazus katasztrófája 
elé vezette, melyuöl valamennyi állam 
erősebben és hatalmua.bban került ki és 
Francziaország bátorságot maritett 1~rra, 
hogy Tuniszt megszállja, míg mi nekünk 
nem jutott egyéb b mint a. s~~ojá.t duzzogli
sunk és ellenségeink káröröme. · 

Ezek voltak az irredentizmussal való 
kaczérkodásuuknak gyiimölcs@Íj e ls z i
g e t e l é s r e vezetett, melyre önm~gunk 
kárhoztattuk magunkat és mely elpusz
tította miudazt, amit Visconti V auosta 
szerzett. ELböl a mélységes f."lzüllésböl 
csupán a közép-európai császár
hatalmakhoz való közeledés nyuj
tott nekünk kibuvót. Németország
gal szövetkeztüJ.k, miután Ausz
tria-Magyarországot loyális 
8 z á n d é k a i n k fe l ö 1 b i z t o s i t o t
t u k. A cs á sz á r h a t a l m a k n a k 
O l a 8 z o r s z á g i r á u t. v a l ó b i
z a l m a n a p r ó l· n a p r a e m e l k e
d e t t és a szövetség sz i v é l yes b en
s ö ség jelle~éL öltötte és eddig is 
Vilmos csaszárn"Bk Róma sért
h e t e t l ens é g é r e k é t i z b e n m o n
d o t t fe l k ös z ö n t ö j é t eredményezte. 
Európában elismerték Olaszországot a. 
társadalmi és politikai béke biztosítékául; 
a szerzödéses kötelezettség loyá.Jis meg
tartása legfőbb törvénynyé vált. 

A hó.rmu szövetséget, mely 
nekünk a béke legfőbb javát 
b i z t os i to t t a, a z o l a e z ok t u l
n y o m ó t ö b b s é g e n e m c s a. k t i s z
teli, hanem megtámadások el
l e n m e g i s v é d e l m e z i. Egyetlen 
államnak iem áll annyira érdekében 
win t nekünk, h o g y e g y h a t a 1 ma s 
A u a z t r i a. - M a g y a r o r s z á g fe n· 
álljon, me ly oltalmat nyujt ne
k ü n k a a z l á v o k ál t a. l v a l ó a l
árasztás Et llen.; ha nem volna. ilven 
Ausztria-Magyarország, ugy me g k ue l
l e n e t e r em t e n i. 

Az irredentisták a. vatikán érdekeit 
szolgálják, mely világi hatalmának visz
haáiJitása. érdekében minden követ meg
mozdít a végböl, hogy a hármas szövet
séget megdöntae. Mikor még egyedül ál
lottunk, akkor a vatikán tulságos buzga
Jommal dolgozott a. mi megronwunkra ; 
az európai államkauczelláriákat valóság
gal ostromolták a papok és cselszövök ; 
de most már winden megvá.ltozott és 
A us z t r i a.-M a g y a r o r sz á g i s, noha 
windenféle tekinteteket ke11 gyakorolnia, 
semmikáppen sem támoga.tja 
a római kuriának Olaszorszag 
elleni á.skálódásait. 

Minden olasz embernek 
kötelessége tehát a hármas 
szővetség ellenségei ellen 
s o r a k o z n i. A ra.dikáli~:~ok és az irre
dentistá.k a háborut is akarják; nemcsak 
a hármas ~:~zövetséget szeretuék megsem
misíteni, hanem meg akarják buktatui 
dicső dinasztié.nkat is, maly egységünk
nek és nagyságunknak egyetlen biztosí
tékát képezi. A ra.dikálisok a. dinasztiát 
bünbakkó. teszik és felidézik a. köztársa-
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súg kisértet.ét. Ezzel szemben csak azt a. 
régi örök igM; elvet ]umgoztathatom: A 
köztáru~ág Olaszország végét jel~ntené ; 
Olaszország a monarchta nélkül UJra.test
vérgyilkos időket érne meg. és UJr~ a 
Vatikán szolgaságába Asnék. Mmden tisz
tán látó ernhernek kötelessége tehát 
miutegy jólétbizottsággá alakulni és 
Olaszországot a fenyegető veszély ellen 
mAgveden i. 

M1ilán király és a radiká.lisok. Lapunk 
tegnapi töczikkében emlitve volt, hogy 
Milán király ismét nem a legnagyobb 
összhan~! Jan él a jelenlegi szer~ korm~ny
nyal. Mllán, ·--tudvalevőleg,- ':"n~1~k Ide
jén kormányra juttatta a. rad1kahsokat. 
Még ö adta kezükbe a _hata,lmat, mel>:~t 
most kérlelhetlenül ktaknaznak a saJat 
érdekeik javára. De azért a radiHlisok 
nemosak 'uem hálával, hanem valóságos 
engesztelhetetlen gyülölettel viseltetnek 
az exkirály iránt s nem szünnek meg őt 
a. legotrombtibb gyanusitásokkal illetni, 
hogy .a Szcrbiúban való idözéstöl ke,dvét 
lehetőleg elvegyék. Az a .n.agy~n ;masod
reudü körülmény, hogy M1la~, ki fia nev:e
lésének vezetésére törvényes Jogokkal b1r, 
az eddigi nevelőt liokicsot eltávolította 
az it]u király köréből s helyére mást 
nevezett ki, véghetetlen düh~e hozta.~ 
r~d íkálisokat, ki~et a legutób ln. v~laszta~H 
dta.dal külöuben 1s az elvakultsag1g elbi
zakodottá tett. Azóta minduntalan ujabb 
gya.uusitásokkal il1etik Milánt. Egy ~~g
Ujabb jelentés szerint azzal vádolJak, 
hogy k a t o n a i l á z a d á s t akart szer
vezni a radikálisok meglmktatására. Mint
hogy a kormány elöt·e értesült a tervről, 
uem uocsátott.a be Miláut a Belgrád mel
Jetti táiJorba. Ekkor azután a nisi tá
IJorua ment, hol azonban a tisztikar, noha 
különben rokouszenvez vele, nem akarta 
terveit támoga.tui. Igy tehát az exkirály 
türekvé;;ei megltiusultak s végre s~m 
maradt más teendője, miut megegyezm ~ 
kormánynyaL Ez hajlandó volt megadm 
az exkirálynak a. p é n z es z köz ök e t, 
hogy Páriaba köiWzzék s ez alapon leg
ujaboan megegyezés létesült . k?~öttük. 
Igy tűntetik föl maguk a rad1kahsok a 
legutóbbi eseményeket. Hogy az alkudozó 
felek egyike sem valami tiszteletreméltó 
szarepet játszott bennük, az kétségtelen. 

Legujabb posta. 
- Az orosz trónörökös konstantiná

polyi utja. Az "Agence de Constantinople" 
jehmti : Konstantinápolyi kormánykörök
ben t e l j e s e n b i z o n y t a l a n n a k 
t a r t j á. k, v a j j o n a z o r o s z t r ó n
ö r ö k ö s e l l á t o g a t-e K o n s t a n
t i n á p o l y b a. Diplomáczia.i körökben 
azt hiszik, hogy a látogatás nem fog 
megtörténni. Hir szarint a pétervári tö
rök nagykövet - minthogy a czár elfo
gadta a. trónörökösnek a szultá.n részéről 
történt meghívását - a napokban kér
dést tett a megérkezés napja, a kíséret 
nagyaá.ga. stiJ. iránt, hogy Konstantiná
polyban megtehessék a kel1ö intézkedé
seket. Erre a czár azt válaszolta volna: 
nem tudja, nem volna-e a látogatás "uue 
affa.ire embarra.ssant et délica te", mig ren
dezve nincs a görög patriarchatus kérdése. 

Táviratok. 
A pénzügyl bizottságból. 

Budapest, okt. 9. (Saját tud. táv.) A 
képviselöház pénzügyi bizottsága W a h r· 
m a n n Mór elnöklAte alatt tartott mai 
ülésében tárgyalás ahi. vette &·ker e sk e
delemügyi. tároz& költségvetését.Elö
adó D ani. ny i Ignácz. 

Helfy Ignácz bízottilági tag semmi l 
megjegyzést nem [tesz a. tá.rczára, söt 
elismeri, hogy a pénzügyi eredmény ki
elégitő ; felvilágosítást kér azonban. a 
miuisztertöl, mily stádiumban van az ál
tala tervezett kereskedelmi társaság ügye; 
továbbá, hogy a jövő évben lejárván a. 
kereskedelmi szerzödések, mily irányban 
óhajtja a winiszter érvényesiteni a külke
reskedelemre befolyását s mily lépések 
történtek ~ térf'.n. 

Gyurkovics a. maga részéről is elis
meréssel viseltetik a miniszt,er tevékeny
sége iránt, kérdi a minisztertől, mennyire 
igazak a hirek, hogy a szerb sertéshá
boru tekintetében nemsokára visszaállit
tatik a status quoante, s hogy mily stá
diumban van a Bulgáriával kötendö ke
reskedelmi konvenczió ügye? 

Horánszky kérdi, hogy az Ameriká
ban történtekkel szemben van-e a mo
narcbia . közgazdasági politájának már 
megállapitott álláspontja? 

Baross miniszter válaszolja Helfynek, 
hogy a kereskedelem fejlödése hazánkban 
lényegesen függ attól, mily mérvben vesz 
benne részt a hazai kereskedelmi világ. 
Ha a kormány élénk akcziót fejt ki a 
külkareskadelmi viszonyok rendezése kö
rül s ehhez nem járul maga a. kereske
delmi világ tevékenysége is, csekély lesz a 
fáradozás eredménye. A kormány azt tartá, 
hogy e téren egyesült erővel kell eljárni, 
hogy itt a bátoritás oly módja szükséges, 
melyet a kormány immediate van, csakis 
az érdekelt körök adhatnak meg. Ezen 
öntevékflnység megszilárditása és az egye
sek egyéni liörekvéseinek gyámolítása 
képezi a kereskedelmi társaságra vonat
kozó akczió czélját, s szóló reménye az, 
hogy ezen a.kczió".sikerülni fog. Ami a 
killkereskedelmi kérdéseket illeti, a kor
mány előtt tisztán állott az, hogy a?. 
18!12-iki évvel szemben ne maradjon ké
születleniil s a monarcbia. kormányai ide
jében igyekeztek megállapitani azon 
irányt, maly a külkereskedelmi viszonyok 
terén az európai helyzettel szemben kö
vetendő lesz. A kormány ma is a. sza
badelvü kereskedelmi politika. követelését 
s érdekeink figyelembe vételénél szerzö
dések kötését tartja helyesnek s erre egész 
erejéből törekszik is, de ez nem csupán 
tőlünk függ. Bulgáritl.val a tárgyalások 
folyamatbau vannak, de szóló ma még 
nincs azon helyzetben, hogy bővebb fel
világositá.sokat adhatna ; 'l'örökorszó.ggal 
is folynak, s remélhetöleg kedvező ered
ménynyel fognak befejeztetui a tárgyalá
sok. A szerb ügyre nézve most folynak a 
földmivelési miniszteriumban tárgyalások, 
s szóló reméli, hogy a státus quo ante 
helyre fog állittatni. De a. kormány oly fon
tosságot helyez állategeszségünk ügyére, 
hogy ha. azt tapa.sztalná, miként az ide 
vonatkozó határozmányok nem tartatnak 
meg, ismét hozzá. kellene nyulnia az e 
tekintetben szükséges rendsza.bályokhoz. 
Az amerikai viszonyokkal szemben meg
jegyzi szóló, hogy a magyar kormány 
hajlandó lesz minden oly akczióhoz csat
lakozni, amely közgazdasá.gi érdekeinknek 
megfelel. 

~--.----------~----~----~------------------------·-·····~-~ 

Gyurkovics kérdi, visszavonta-e a 
szerb kormány azon rendelkezéseit, me
lyek egyátalában nem állnak öss:r.hang
zásban a. kereskedelmi szerzödéssel? 

bájába., miután a kopogására engedélyt 
kapott. 

Renandiere ágyában olvasott. Nem 
volt sejtelme semmiről. 

- Uram,- mondja Ba.gatel, - van 
lenn a szalonban valaki, aki az un.t várja.. 

~ Jól van, felkelek. 
Ba.ga.te] nyugodt volt. Renandit~re

nak nem volt szabad még gya.nitania is 
a. veszélyt. 

Az orvos felkelt, felöltőzött és lement. 
Kinyitva &ltó ajtót, szemben állott. 

Gillet.tevel. 
. A fiatal leány aáppadt volt, magá.n

klvül, reszkető. 
- Beteg vagy? - kérdi Renandiere. 
- Nem, atyám, hanem a kertben oly 

férfiakat láttam, akinek jelenléte itt, ez, 
órában ... 

Az orvos viaszata.rtotta. a. hév moz· 
dulatát. 

- Es ugyan ki?- kérdi. - Bagatel 
jelentette, hogy a szalónba.n várnak ... 
Nincs ennél természetesebb dolog , , . 
Kétségkivül klienseim ? , . , 

- Két csendőr, akik kőzül az egyik 
a rácsozat előtt áll, a másik pedig be-
lépett egy idegennel · 

Renandiere mosolygott. Nem félt 
eemmitöl. Ha le kellett volna öt tartóz
tatni, ugy ez már régen történt volna.. 

- Hát nem )önnek-e ide gyakran 
c.andörök ... Aha.nyszor valami szeren
cs~tl~naég ~rténik a környéken, majdnem 
m~ndtg .. ök JÖnnek engem figyelmeztetni. 
Mtért lJ&szthetne meg t-ehát az ö jelen
létük? 

És fürkész·Ö szemei kivenni igyekez
tek a Gi11ette szemeiböl, amit gondolt. 
Egy pillanatig azt hitte, hogy valami 
gyanu ébredt fel leánya ]@Ikében. A mu]t
kori éjjeli jelenet érthetetlen maradt előtte. 
Mit mondha.tott és tehetett ő ezen az 
éjjelen? Mit hallott Gillette? Hanem azon
nal ismét felvidult. Ha netalán csakugyan 

támaett valami gyanu Gillettenél1 ugy az ö 
szílárdsága. volt képes csak azt eloszlatni. 

~~s csakugyan oly nyngodt volt Re
nandiere, hogy leánya._ kétkedni kezdett 
abban, amit latott. 

MiuLán atyja le1nent, Gillette a fo
lyosón maradt, a lépcsö mellett, láthatat
lanul, kész meghallgatni mindent, ami 
történni fog. 

Marescot és a. dandárnok a szalónban 
vártak. 

Heuandiere belépett és üdvözlé öket. 
Az egyiket ismerte, hanem a másikat -
Marescotot - rnég sohasem látt,'l.. 

Hanem a.z üyen nyomorultaknál az 
ösztön olyan erös, hogy azonnal ellenséget 
sejtett benne és veszélyt látott. 

Mihelyt az orvos belépett, a. csendör
dandárnok óvatosan és észrevétlen közte 
és az ajtó közé állott. 

- Renandiere urhoz van szeren
esém? -- kérdé Ma.rescot,· udvariasa.n 
meghaj tv a magát. 

- !gen, uram. Mi tetszik, kérem? 
. --;- Uram, én titkos rendör vagyok, 
ttt a. Jegyem. 

- ~it csiná\ja.k önne~? 
- On, semmit, uram. En sok mindent. 
Ezzel kivette tá.rczáját és abból egy 

elfogatási levelet. 
·- Én fel· vagyok ha.talma.zva., önnek 

átadni ezt. 
- Nekem, uram, - mondja. Renan

diere, halálosan talá.lva, de mindazonna.l 
bámulatosan tartva magá.t. 

- Olvassa.! 
Az orvos ugy tett, mintha olva.sná, 

de nem látott semmit. 
. - Lerrochel ur jól meggondolta en

nek az eljárásának a komolyságát, a 
botrányra, amit a;~ elé fog idézni ... a meg
becsteleuitésre, ami ezzel engem ér ... 

(E'olytatása következik.) 

Baross miniszter válaszolja, hogy 
mindezen intézkedések feltétlen abbaha
gyása szükséges ahhoz, hogy részünkről a 
status quo ante visszaá.llittassék. 

Gaál J en ő (pécskai) megjegyzi, hogy 
ha a szerzödéses politikát egy irányban 
nem érvényesithetjük, annak más irány
ban való követése érdekeinkre nézve csak 
káros lehet. Annak, hogy kereskedő osz
tályunk a maga lábán megállhasson, egyik 
fo tényezője a. szakoktatás .Óhajtandó lenne, 
hogy az ipari s kereskedelmi szakoktatás 
ügye a kereskedelmi miniszter ressortja. 
alá helyeztessék s kérdi szóló mi akadály ba 
ütköznek az ide vonatkozó törekvések? 
Szóló utalva arra, hogy R. fegyvergyár 
összeroskadása mily káros hatással volt 
az ipari fejlöd6sre, hogy az ipari válla
latokra mily nyomasztólag hatnak az adó· 
zási \·iszonyok s hogy & bürokratikus ne
hézkesség ia káros hatássa.] van ez irány
ban, kéri a. rninisztart, helyeselve külön
ben ide c.z:élzó intézkedéseit, hogy az ily 
jelenségekkel szemben is hathatósan lép
jen fel az ipari fejlesztés érdekében. 

Baross kijelenté, hogyugy kereskedelmi 
mint politikai téren nem követ más elvet, 
mint azt, hogy az ország érdekeit adott 
viszonyol::kal szemben, minden körülmé
nyek közt óvjuk meg. A fe g y v e r
g y á r kérdésében a kormány a l•gtelje
sebb szabatossággal járt el. Nincs kizárva. 
annak lehetősége, hogy a fegyvergyá-r 
ügye oly alakulást veend, mely a.z ipari 

•érdeket elömozditandja. A bizottság, maly
nek tagjai helyesliileg nyilatkoztak a mi
niszternek egy kereskedelmi társaság ala
kitására vonatkozó kezdemóuyezéséröl, je
lentésébe felveendőnek határozta, hogy 
helyeslőleg vette tudomásul a. winiszter 
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nyilatkozatát, miként az ország érdekei
nek figyelemben tartása. mallett a külálla
mokkal szerzödéses viszonyt törekszik 
fenntartani. Ezzel áttért a bizottság a. 
költségvetés részletes tárgyalására, maly
nek folyamán B a r os s kijelenté, hogy a. 
Mvirati díjak leszállitásának kér.::lésével 
foglalkozik, s mihelyt konkret eredményre 
jut, megteendi ez irányban is a lehetőt. 

- Crispi ünnepeltetés&. 
Firenze, okt. 9. (Saj. tud. t.áv.) A 

Politeaniában adott bankett, a. melyen va
lamennyi miniszter megjelent este fél 8 
órakor kezdődött. Amikor C r i s p i mi
nisztereluök a Firenzei polgtirmester ki
séretét.en a terembe lépett, a. zenekar ál
tal rázendített király-himnusz hangjait 
tulharsogta a jelenvoltak riadó éljenzése. 
A banketten körülbelől 360-an vettek 
részt, köztük számos szenátor és képvi
selő, több prefektus ós a nagyobb váro
sok polgármesterei. Ugy az olasz, mint a 
kül:fóldi sajtó is nagyszámmal volt kép
viselve a. banketten. 

-- A kamatláb. 
london, okt. 9. (Saj. tud. táv.) A city

körökben az a nézet van elterjedve, hogy 
az angol bank ma. nem fogja folemelni 
a kamatlábat. 

-. Román politi ai gyülés. -
Nagyszeben, okt. 9· (Saj. tud. táv.) 

A román nemzeti párt központi bi
zottságának elnöksége a románok 
!akta válasz:tó-kerülctek valamennyi 
képviselöjét e hó 27-ére Nagyszc
benbe nagygyűlésre hivta meg. A 
gyül és tárgyát fo n t o s p o l i t ik a i 
kérdések megbeszélése fogja ké
pezni. 

Naptár. 
Október 10. Pún tek. Róm. kath. naJI!ár: Bnrg. 

Fer. h v. - Prote~tánK naptár: Gedeon. - Gurii;;
~trosz ll&ptár (szept. :!S.) : Káritou. - A nap kél 
6 óra ll perczkor, nyugdzik á óra 21) pl'rczkor. 

Időjárás. 
U!!II!JOI!Iá.~: reg go l 7 órakor 768.a mm., dél· 

11táu 2 órakor iö7.9 mm. /1/)mh-dk: reggel 7 órakor 
C• + !.5, délután 2 órakor c• +11.1. Szél ird11ya 
és e1'V!je: reggel 7 órakor N. 3, dólLJtán 2 Órakor 
EN. 2. Fe/Mzet: re(( gel tübbnyire de•·iilt, délután bo
rult. Csapadék, az utóbbi 1!4 órában: 6 mm. 

Az aradi hóhér. 
"Egy vén honvéd u aláirassal a követ

kező sorokat kapta a "Budapesti Hirlap 11 : 

,,Az igazság nevében két·em, sza.ba.ditsák 
meg a Mayereket attól a tudattól, hogy egy 
mévrokonuk volt az a.radi kilencz vértanu hó
héra.. Haynau bakóját Bott Ferenczuek hiv
tak. IUsöbb brünni hóhér es gyepme~ter lett. 
V ereshaj tt1 kancsal em ber volt ; n agy sze
génységben halt meg. Egyik fia (szakasztott 
az apja) Marianbadban az öreg Klingel"'lél 
mint czukrászlegény dolgozott. Klinger meg
tudva czukrásza. eredetét, azonnal elküldötte az 
embel't, ki azutan elzüllött. A ruult tavaszszal 
Budapesten láttam koldulni." 

E levél irója téved. A kilencz vértanu 
hóhéra mégis csak Mayer brünni bakó· volt. 
Sajátkezű aláirása. ma. is olvasható az aradi 
vár archívumában levő végrehajtási költség
lajstrom alatt, mely a kivégzés után az ez
redfarancsuoksá.g elé került kifizetés végett. 
E lajstromban a "kilencz fej" negyvenöt pen
göforiuttal van felszá.mitva, régi hóMrszokás 
szarint őt pengő lévén egy-egy "fej" (egy
egy kiv~gzés) díja. Az összes költségek azon
ban több száz pengő fo•·intra ruguak, mert a 
hóhérnak külön fizetségak j~rtak a bitók fel
li.llitásáért, a kötelekért, a. holttestek levéte
leért, a temetésert stb. 

Mayer az ezreddel ment Aradra. Szőke 
magastermetü erős ember volt, harminczöt
éves forma. A borzasztó aktusnál skárlátpj
ros, aranypaszoruántos hóhérruhát viselt ; 
mert azt csak a. mindenben czentralizaló Bach 
rendelte el késöhb, hogy a bakó is .,k. k. 
Justiz-Offlcial"-nak vétessék és egycsillagos 
(hadnagyi rangnak megfelelő) ibolyaszin-haj
tókaa uniformisban járjon. Ausztriában igy 
van ez ma is s a halálos italetek végrehajtó
ját, mint tisztet, "Herr Scha.rfrichter" czim 
illeti meg. 

l\layer hóhé1· már az ötvenes évek ele
jén elkerült Brünnböl, némelyek azt mondják, 
hogy "fegyelmi vétség" mia.tt mozditották el, 
tudniilik babonás népeknek köteleket és akasz
tott emberhajat árttlgatott, Ez azonhan nem 
va.lószinü, mert kétségtelen, hogy Mayer 
p e n z i 6 t kapott és G1·~czba.n éldegélt, sőt 
talán éldegél most is. Ö mondta, hogy oly 
nyugodt elitélteket soha sem látott, mint 
& minök az "a.rarli fólkelövezérek" volta.k. 

Az bizonyos, hogy az öt\·enes évek ele
jén valami baja lehetett e sötét embernek, 
mert oly pénzszükségbe jutott, hogy eljött 
Brünnböl Magyarországra s az aradi vérta
nuk több rokonát fölkereste s megvételre 
kinalta a martyrok egynémely nála maradt 
holmijat. (Akkor még meg volt az ugyneve
zett "hóhéijogu 1 mely szarint a bakó to.la.j~ 
dona minden ingóság, amit a kivégzett körül 
pallosával elúrhet.) Igy történt, hogy Mayer 
hóhér elment Pozsonyba is, ahol Lahner 
tábomok testvérhuga lakott. A bakó a vér
tanu zsebóráját akarta eladni az urnlinek. 
Ekkor történt az a. csodálatos eset, maly
ről még ma is élők tehetnek tanuságot s 
amely a t e l e p a t h i a rejtelmes tüneménye 
mallett szól. 

Mikor ugyanis a Mhér hefordult abba 
a.z utczába, ahol Lalmer huga lakott, a szo
bájáha.n levő urnö l1irtelen rosszul letL és 
ideges remegés fogta el. S ruire a bakó át
lépte a ház küszöMt, ájultan 1·ogyott a 
földre. Aléltan fekve találta öt a. szobaleány, 
aki egy-két percz mulva besietett, jelenteni, 
hogy az elöszobába.n egy ismeretlen urieln
ber . várakozik s a n11gys!\gos asuonynyal 
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szaretna beszélni. l'tfegjegy;~;endö, hogy Mayer 
bakót egész Pozsonyban nem ismerte egy 
lélek sem. Az órát aztán megvette tőle a 
vértanu hugának férje. 

Mayer különben a hóherolás történetében 
nevezetes ember: ö találta ki az alacsony, 
egyszerü czölöpböl álló bitófát, amelyekre 
zsámolyról akasztanak. Mert addig csak 
magas, oszlopos akasztMák voltak s ezekre 
nyeregben, csigával httzták fel az embereket. 
Föl van jegyezve, hogy a.z aradi martirok 
közül V écsey, aki esak régimódi bitókat 
látott, megütödve mondta: "Hát ilyen 
akasztófákat készitettek számunkra ? Mire 
N agy Sáudor· József keserü megnyugtatással 
felelt : "Hagyd el, barátom, ez a legjobb és 
legczélszerübb." A régi bitókat különbon 
csak késöbb azoritotta ki a Ma.yer-féle ; Pes
ten még a hatvanas években is az ~si vil
lás akasztófára aggatott Kornberger, a mos
t&ni hóhér előde. 

Bott Ferencz, a kit levélirönk emlit, 
Mayer utódja. volt Brünnben. De az nló, 
hogy ezt az embert is használt& magyarok 
ölesére az osztrák. Bott akasztotta. fel a pesti 
vértanukat, közöttük Perenyi Zsigmond bá
rőt, Csernyust és Jttbált; ö végezte ki a. po
zsonyi Sza.márhegyen Mednyánszky bárM is. 
Ez a bakó a.kkor még nem volt mester, csak 
a ma. is élő kilenczvenötéves prágai · hóhér : 
Piperger öreglegénye ; kisegiti.Sképpen hozták 
Magyarországra. S mikor itten remekelt, meg
tették mesternek. 

H l R EK. 
- A vértanu azoborbizottság ülése. -

Az ünnepély után első ülését tegnap 
tartotta aszoboruizottság. A bizottság tag
jai egy s más tekintetben több iuditványt 
tettek és kiküldték azt a bizottságot, 
mely hivatva lesz a szobrot végleg át
venni, illetve azt felülvizsgálni, de nem 
müvészi, hanem csak szilárdsági szem
pontból. 

Az ülés következőleg folyt le. 

Salacz Gyula polgármester elnöklate 
alatt jelen voltak : S c h u s z t e r lllés, 
P a r e c z I~tván, T is z t i Lajos, R o
b i ts e_ k Agost, L u k ács y Miklós, 
S c h e n o v i t s Frigyes, B a. r a b á a 
Béla, B a. r a b á s Péter, N e s z n e r e. 
Aladár, R o t t e r János, M ü l Et k La
jos, B o r os Vida, K r is t y ó r y Zsig
mond, H o ff b a u e r Lajos, G r ü n
w a l d Ferencz, H á s z Sándor, S o n n· 
t a g h Gyula. bizottsági tagok. 

Elnök megnyitván az ülést, elmondja, 
hogy az ünnepély aikere felett bizvást 
megelégedhetünk s meg van elégedve az 
ország 1s. N em akarja. dicsérni az ö veze
'lése alatt álló bizottságot, de annyit a. 
wennyit mondott, konstatálni kivánta.. 

Előadja, hogy a bizottságnak jelen
tést keil tennie a közgyüléshez. Álljon ez 
a jelentés ·csak a.nnyiból, hogy a. szobor, 
lelepleztetett és a. polgármester á.lta.l -for-
mailag átvétetatt. · 

A bizottság ezt ago elöterjesztést el
fogadta. 

Elnök inditványozza, hogy S a r l o t 
fökapitánynak, Kovács Vinczénck, 
L u k á c s y Miklósnak, Z ö l d y J e nő
nek, M i h a l i k N.-nek fejezze ki kö
szönetét a bizottság, illetve a köszönet 
mt~gszavazását ajá.ulja a közgyülésnek. 

Lukácsy Miklós felszólalása után ja
vasolják azt is, hogy az összes albizott
ságnak szintén szavazzon köszönetet a 
közgyül és. 

Mülek L~~:jos dr szarint minden egyes 
polgár hozzájárult az ünnepély emelésé
hez, tehat mindenkinek köszönetet kel
lene szavazni. Azért jobb lenne, neveket 
nem emlit\·e, általában minden funkczio
nárnsnak köszönetet mondani. 

Salacz jobbnak látná akkor azt, hogy 
a. köszönetl·öl ne is tegyünk javaslatot, 
hanem tegyen valaki indítványt & kö!ó· 
gyülósen. 

Kristyóry Zsigmond nem részletezné 
az érdemeket, de mégis jó lenne, ha a. 
hizottság te~jesztene be javasl&tot. 

Boros Vida és Salacz azt mondják, 
hogy nem lehet némelyek müködését ki 
nem emelni, pl. azt, amit S a r l o t, amit 
Kovács Vincze tett. 

Erre elhaLározták, hogy a bizottiág 
köszönetet fog mondani K,o v ács Vin
czének, Z ö l d 1 J enönek, Z em p l é n i 
Sándornak és ifj. M i h al ik Józsefnek. 

Tiszti iuditványozza, hogy Z a l á n ak 
és T o u r b a. i n n a. k is mondjanak kö
szönetet. 

Sa l a c z szerint ezt furcsa. lenne 
tenni azzal szemben, akivel szerződéses 
viszonyban állunk és még be sem szá· 
moltunk. 

Erre az indítvány felett napirendre 
tértek. 

Ezután elnök előadja, hogy ö csak 
formailag vette át Zalától a szobrot s Zala 
irásban elismerte, hogy ez az átvétel csak 
formaság. Azonban & azobor leleplezése 
ut.á.n 19 ezer frt jár Zalának s igy a. azo
bor tényleges átvételét me~ kell ejteni. 
Szakértökért ne menjiink Idegenbe ha
n~~ alakitsuk meg e bizottságot Ar~dról. 
AJanlatba hozza P a r e c z Istvánt elnök
nek, B o r os s Bénit, V il' á g h Lajost, 
H e g e. d ii s Lászlót, N e s n e r a Aladárt, 
Kotsts L~~:Jost, Schenovicz Fri
gyest és H a. l ma y Andort tagoknak. 

A bizottság M ii l e k Lajos falszóli
tása után kimondotta., hogy e bizottság 
nem muvesz1, haner:a tisztán csak stabili
tási szempontból birálja a. szobrot. 

Az érmek tekintetében jelenti az el
nök, hogy a honvédegyletek által ado
mányozott ezüstből B2 darab érem lett. 
Aranyérem veretett 10 és bronzérem 
500 darab. Az eziisthöl eladtak 23 dara
bot, a maradt 7 darabból 6 megrendelte
tett. A brouzérmekiJől csak 164 darab 
kelt el. Magánlag aranyérmet rendelt 
magának R a d á k báró. Ezüstérmeket 
rendelnek meg a rokonok részére össz$· 
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sen 27. E szerint a. bizottság ujb61 meg
rendel még 50 darab ezü~térmet. A bronz
érmek a városi pénztárnál lesznek kap
hatók. Az aranyérmek szétküldésével 
Salacz polgártnestert bizták meg. 

Barabás Béla inditványozza, hogy a 
képviselöháznak küldjenek érmet. Salacz 
9 helyett Munkácsy Mihálynak adna ér
met mig BorosVida Zichy Mihályt a.jlin
dák~zuá. meg, mint aki százakat érö rajz
zal gazdagitotta a "Vértanuk Albumát", 
Grünwald ~'erencz Inditványozza, hogy 
Luká.csy Miklósnak, az ünnepély rendező 
bizottság elnökének is adjanak ezüst ér
met. Salacz szarint Lukácsy Miklósnak 
más érdeme is van : a z ő e s z m é n y e 
v o l t a z, h o g y l f rt o s u y u g t á
kat kell küldeni a törvényha
t óság okhoz. E z a z es z me h o
z o t t 20,000 fr t o t, U g y a n ő n e k i 
k ö s z ö u h e t ö, h o g y a p é u z i n t é
zetek felkérettek tisztajöve
~e lm e ik b ő l v al a,m i t _a d.u i, as z o
b o r r a. Barabás Peter mdttvanyozta, 
hogy a központi honvédegylet :volt fejé
nek K r i v á c sy ezredesnek 1s küldJe· 
nak

1 
egy ezüstérmet. mert ő volt az, aki 

a fennmaradt ezüstérmeket küldte. 
Ez ic.ditványok közül csak a Zichyre 

és Lukácsyra vonatkozó indítványt fo-
gadták el. . 

Bronzérmet küldeuek mmden tör
vényhatóságnak, mindazoknak, kik kép
viseltették magukat, avagy koszorukat 
küldtek. . 

Boros Vida inditványara., hogy állít-
sák ki a koszorukat, mert a. közönség 
szeretné azt látni. E mallett szép össze
get is lehetne szerezni 10-20 .· kros be
lépti dijakkal. Ez az összeg jól esnék a 
régi honvé-deknek. .. , , 

Salacz, Barabás, Grunwal~ ~elszol~la•a 
után Parecz István gazdasagi tanacsos 
megbizatott nézzen utána, miuő ~ódoza
tok mallett 'lehetnfl ezt eszközölm. 

Elnök jelenti azt is, hogy Palágyi La
josnak az öda írójának 4 példány~ adott 
a V értauuk Albumából utólagos JÓváha-
gyás reményé?en. . , , 

A bizottsag a beJelentést tudoroasui 
vett& 8 ezzel az ülés véget ért. 

- Kis "Hungária'' a varosnak. Z a l a 
György kis alakban gypszbe öntette a vér
tanuszobor Hungá.ria-a.la.kjá.t a azt bronzfes
tékkel bevonva., oda.a.já.ndékozta a városnak. 
A azoborba ez a. felirat van vésve : "Zala 
G-yörgy Aradnak." Zala jó üzletet csinálna ha 
ilyen gypsz-alakokat elá.rusitana. . 

- Katonai kinevezés. P u t t 1 Oom
mingiót, házi ezred~nk v~l~ p~ran~sno
kát, saját kértére :V~~ako,zasl tll,ete~kel 
szabadságoita a kiraty es a. bekeallo
mányba val~ egyidejü áthelyezé~e mal
lett a prágai katonai .rokkantakhaza pa-
rancsnokává nevezte k1. . 

- A zóna vasutainkon. Az ar&dt és 
csanádi egyesült vasutak igazgatósáp;a 
konstatálta, hog;r a zóna behoza~ala ó~a 
viczinális vasutatnkon h us z o n o t s z a
z a l é kk a l em e lk e d e .t t a szem~ly
forgalom: A társulat elemte deficztttel 
küzdött a nagy beruház~s miat~, de most 
már elérték a tavaly1 mártéket s a 
bevétel remélhetöleg ez ágban is emel-
kedni fog. . . .. , .. 

- Valasztmanyi gyules. A ,.,Kolcsey-
Egyestilet" e hó 12-én, vasárnap d. e. ll 
órakor saját helyiségében (t)zabadság-tér, 
Első aradi takarékpénztár épület) vála~zt
má.nyi gyülést tart, ~e,lyre a tag,o~ tl'iz
telettel meghivatnak. rargy: Folyo ugyek. 
Az e l n ö k ség. " , .. 

- Munkácsy és egy aradi muvesz no
vendék. H o a k e Kálnu\n az országos festé
szeti akadémia növendéke több budapesti 
müvész társaságában volt, midön Muukácsy 
az ismerkedési estélyen megjelent. Muukácsy 
a müvészeket meghívta asztalához, a ekk~r 
mutatta be neki Keleti Gusztá'f 1 az a.kadénua 
igazgatója, Roakét e sza._vakkal : "Intézet~nk 
egy ügyes növendéke, klnek te eszménykepe 
voltál a ohajtott megismerni". Mu~kácsy _ke
zet azoritott a fiatal embenel, kt megbtvá
aá.ra t.ársastl.gukban maradt. Ekkor mondá. 
Zala is Roskén ak : "Ou korán jutott a m i 
tá.rsaságunkba, kívánom azonban, hogy mi n
d i "g benne maradjon." A J~leplezesi ünnepé
lyen is kitüntette megszóhtti.Atl.va.l Munktl.csy 
Hoake Kálmánt s a.z ő kalauzolása mallett 
tekintette meg a régészeti kiállítást _is. Az uton 
kérdezősködött genre-je uM.n, B rotkor Hoske 
mondotta. hogy leginkább a virág-festészetet 
kedveli, ;ögtön a.já.nlott neki egy p~risi ate
liert. Elváláskor pedig mondá nekt: "~~n 
vele, jöjjön roielöbb Párisba, házam ~mdtg 
nvitva, le3& ön előtt, s érdekében mmdtmt 
~eg fogok tenni." 

- ÁtveH vasutvonal. A borosjenö
csermői vasutvonalat eddig tudvalevőleg 
a Klein bár6-féle vállalat kezelte és ke
zelnie kellett volna még három évig. 

· Minthogy azonban a Klein báró-féle vál
lalat közelebb feloszlik, IL vasuti igazga
tóság elhatározta, hog~ IL ~orosj~nő-cs~r
möi vasutvonal kezelesét atvesz1 a meg 
hátralevő 3 évre is és azt a többi vonal
lal együtt maga fogja ke~eln~ .. 

- Katonák szabadsagolasa. A 15. 
huszárezred kiszolgált kal onáit tegnap 
s~abadságolták az aradi várból, a~o! le
tették a mondurt és a legények vtda~a~ 
ballagtak vissza falujokba, malynek ~test 
tornyát nem látták már vagy harom 
év óta. . 

- Téli menetrend. Az a. r a d f é R 

csanádi egyesült vasuta~ 
igazgatósága. elhatározta, hogy a nyá.r1 
menetrendeu m i t s e m v á l t o z t a t
v a., m e g h a g y j a a. z t t é l i r e is, 
mivel a beosztás teljesen C'zélszerüuek 
bizonyult. 

- Halálozás. St e·i n i t z e r Károly 
aradi kir. törvényszéki birót és családját 
sulyos csapás érte: szeretett kis fia 8 éves 
korában elhunyt. A bánatos család a. 
gyászesetröl a. következő gyászjelentést 
adta. ki: 

Steinitzar Károly kir. törvényszéki 
biró, ugy maga mmt neje szül. Bartha 
Borbála Krisztina és gyermekQi J osefin 
és Jo'erencz, valamint számos rokonai ne
vében mélyen megszomorodott szivvel tu
da~ja szoretett gyermekénekK ár o ly nak, 
f. hó ~-án, éjjel tél ll ómkor, zsenge éle
tének 8-ik évében rövid szenveeés után 
történt gyászos kimultát. A drága ha
lott hült tetemei holnap, azaz 18110, 
évi október hó 10-én, délután B órakor 
fognak a helybeli felső uj temető halottas 
házából eltemettetni; az engesztelő gyász
mise pedig hétfön, f. október hó 13-á.n 
fog a helybeli főt. Minorita-atyák egy
házában d. e. 10 órakor megtartatni. Bé· 
ke lengjen porai felett! Arad, 1890 ok
tóber 9. 

- Összeesküdt hivatalnokok. Tudvalevő 
az, hogy lJ e s c h á n Aehil temesmegyei 
alispán vasmarokkal belenyult a temesi 
darázsfés7.keldJe. E miatt egy elmozdított 
jegyzővel, R e c k Sándorral ö megyei 
hivatalnok összeesküvést szőtt az alis
pán ellen. A 3 hi va taln ok csak a "csöll'
des ló" szarepét vitte és szolgáltatta az 
"adatokat"~ az alispán ellen. A "közkere· 
seti társaság" azonban nem jól válasz· 
totta meg az alapot. Valami 50Cú torint 
elsikkasztásával tisztelték meg az alis
pánt, azonban ugy forgatták e 7. t körülötte, 
mintha az alispán tengely, az öOOJfrt pedig 
valami kerék volna. Nem kevesebb mint 

király megrázta kezében az iratot és kér
dezte: "Meg akat:ja ön kísérelni a kor-• 
mányzást többség nélkül?" - "Igen". -
" Kültségvetés nélkül r" - "Igan." - ,.,A 
nélkül, hogy a haJsereg ujjászervezését 
föláldozuá ?" ....:.. ,.,Igen". - ,.,Akkor ol
Yassa programmomat" - válaszolt a ki
ritly s á tadott Bismarcknak egy apró irás
sal tele, hat. vagy több oldalos iratot, 
melynek átolvasása után Bismarck meg
jegyezte, hogy most arr6l van szó: "A 
korona, vagy pedig a képviselőház 
többsége kormányozzon-e Poroszország
ban ? Ha ez a kérdés el van dönt
ve, ugy a többi magától eldőlt. Ha 
felséged megajándékoz bizalmával, én 
hajlaudó vagyok az ügyek átvételére, 
azonban programm nélkül. Ilyen aulyos 
he.lyzetben írott programm ugy felségedre, 
mmt rám nézve terhes és a körülmények
hez képest akadályoz." Némi gondolkozás 
után megadta beleegyezését, a program
mot pedig darabokra tépte és eldobta. 
Bismarck fölszedte a papirdarabokat, mi
közben megjpgyez te : "N em bízná felsé
ged, ezt a papirt inkább a kályhára ? 
Még valaki fölszedhetné s itt mindenki 
ismeri felséged kezeírását." A király az 
összetépett programmot zsebre tette s 
miután még egynémely dolgot a forma
litásokra nézve megbeszélt, távozott. Le
het, hogy e beszélgetés előtt meghajlott 
volt a tartása, ám annyi bizonyos, hogy 
szilárd léptekkel, katonás tartással tá
vozott. 

I R O D A L O l és l 0 Y ÉS Z E T. 
- A "Képes Családi Lapok" legujabb 

száma, .a következő érdekes tartalommal 
jelent meg : Más v i l á g. (Regény. 
Folytatás.) N a g y v á r a d y Mirától. -
A z a. r a d i v é r t a n u k e m l é k s z o b
r, á n a. k l e l e p l e z é s é r e. (Költemény.) 
A c s Ferencztől. - A n ö é l e t k o r a.. 
Elemértől, mely la.punk mai tá.rczájábau 
olvasható.- Szarelem és boszu. 
(Elbeszélés.) P a ál Gyulától. - Föl
f ö lm e r ü l . . . (Költemény.) P e t r i 
Mórtól. - M a r i. (Elbeszélés. Folytatás.) 
B i g n i ó Erzsikétöl. - A Y as k a p u i g. 
(Uti rajz.) Cs. P a l o t a i Akostól. -Há
r o m a r c z k é p. (Elbeszélés.) Irta: T u r
ge nj ev I. Forditotta: Balassa Ist
ván. - M i n d e n f é l e. A hét tükre. T. 
.M.-tól. Képeinkhez. Irodalom és müvé
szet. Gyászrovat. Hymen.. Humor. Ké
peink: Nehéz próba.. - Az aradi vérta
nuk emlékszobra.. - Az ébredő !lzabad
ság. (Részlet az aradi vértanuk emlék
szobráról.) A nővérek. R e g é n y
m e ll é k l e t : Egy család démona. (Ere
deti regény.) Irta: Me r i c z a. y -Ka
r os a a. Irma. (17 -32. oldalig.) 

·- A gabonaforgalom viczínális vas
utainkon örvendPtesen e m e l k e d e t t 
a kedvező gabona-export következtében. 
A szállítás gyorsitása érdekében a. társu
lat a. teherkocsijait a lá Rinfusz rendezte 
be, továbbá nagyobb mennyiségü pony
vát 8zerzett be, nemkülönben a berakási 
időt 12 óráról leszállitotta 6 órára., mi
vel azt érték el, hogy a gabona nem 
foglalja el a. raktárt olyan sokáig. Az 
igazgatóság általában .míndent megtett, 
hogy a forgalom e fontosága a közöuség 
minden kivánalmainak megfelelöleg és 
gyorsan kezeltessék. 

- Szüret Vingán. Viugán kevés a 
bor, miután nemcsak az ugynevezett felsö 
szőlőknek a töveit majdnem egytől-egyig 
elpusztitotta. a filloxera, hanem még az 
alsó szőlök leve is sehogysem akart bu
gyogni burkából. Egy holdas szölőterü

letrűl alig szürhettek 10-15 hektolite'rt. 
A must 9 foknyi tartalommal bir s fizet
ték 10-11 frtjáva.l hektoliterjét. Azt ál
litják, hogy ilyen jó bor ttJán sohasem 
volt, aminő az idén lesz. 

- Egy ügynök viselt dolgai. A mult
koriban k;Jzöltük L e mb e r g e r Henrik 
aradi hirdetési ügynök ur viselt dolgát, 
malyért a rendőrség ·elé állitották őt s az 
esetről felvett jegyzőkönyvet áttettek a 
kir. vizsgálóbirósághoz. Erre a közlemé
nyünkre Lernherger nyilatkozott, rágalom
nak nevezve azt 8 szokásosan sajtóperrel 
fenyegetőzött. A nemzeti ünnepek alatt 
nem akartunk ezzel a piszkos ügygyal 
foglalkozni s most, hogy ezek elmultak, 
még más eseteket is feljegyzünk az al
jas gonosztevőről, hogy annál nagyobb 
oka legyen meginditani a sajtópert, ha 
ugyan addig rá. nem teszi a kezét a.z ip
szére a királyi törvényszék. 

Lemberger H. J. B., vagy hogy hiv
ják, a Marospartou sz~di áldozatait, olya? 
kis 10-12 éves leanyokat szemelve k1, 
akiknél nem néz ki ,annyi ;inteUigencziát, 
hogy valamikor ellene forduljanak. 

Ezelőtt 3 héttel egy 10 éves vézna 
román leánykát fogott el és bevitte a 

Vörös-ökör" szálloda 3. számu szobájába.. 
Az éretlen kis leányt .czukorkákkal csalta 
be. ~Minthogy s~tét volt, a sze.~élyzet ue!ll 
igen figyelt ra és nem tudJak, meddtg 
maradt a szobábau. 

Ezelőtt ~ nappal egy 12 évesnek 
látszó magyar lt~áuyt csalt be a "Vörös
ökör"-be. A leány karján t~gy kosár volt 
s ugy látszott, mintha ételt akarna vala
hova vinni. 

Lernberger nagy sebbel-lobbal rohant 
be a vendéglőbe és ott a 3. számu . szo
bát kérte, írószerekkel együtt, romtha 
fontos irni valója volna.. A S?:oba árát 
azonnal kifizette és behivta a leányt. 

A pinczér & leány viselkedéséből sej
tette a. dolgot és figyelmeztette rá. a fo
ga.dósnét. A magyar menyecska szörnyen 
megbotránkozott ~s első felháborodásába,n 
ki akarta kergetm a vendéget. Oda lopo
zott a szoba ajtajához, de nem hallott 
semmi zajt. 

Meggondolva. a dolg~t, nem . talált;&. 
jogosnak egy vendég(-lt h~borga.tru szo,ba: 
jában s azt gondolta, legJobb lesz szolm 
egy rendőrnek. 

Reudőrt hamarjában nem talált. A 
mig tépelődött, a leány kijött Lernber
gertől es tétovázva. állt meg a folyóson. 
Látszott rajta, hogy igéretet tettek neki 
és nem tudván felfogni annak sulyát, a 
mit tőle kivinnak, szeretett volna en
gedni is meg nem is. 

A tétovázás azonban elmult, mihe
helyest Lemberger kijött a.z ajtón. A leány 
felkapta. a kosarát és ugy elfutott, mint 
a nyul. 

Lernberger ekkor a kulcsot az ab
lakba téve, elosont, mert látta., hogy a 
vendéglösné felismerte gaz szándékát és 
igen harczia.s állást foglalt el. 

A vendéglősné késöbb bement a azo
bába s ott talált az a.sztalon egy csomó 
czukrocskát, melyek érintetlenek voltak 
s nehány burkot is, jeléül annak, hogy a 
kis leány már elfogyasztott nehány 
darabot. 

Lernberger azóta. nem meri betenni a 
lábát a "Vörös ökör"-be, mert ugy a 
vendéglő személyzete, miut ~ törzsven
dégek, kiknek a korcsmárosné és .~ p~n
czér elbeszélte az esetet - megkovez1k. 

- Apró kiadások. A azoborleleplezéai 
ünnepélynél a.z elszállásolás került legtöbbe a 
városnak. Maga az aprólékos, irodai kiadás 
kitett 142 frt 27 krt. 

- Születtek, meghaltak. Arad város 
területén a mult hét folyamán született 
17 fi-, 7 nőuemü, összesen 24 gyermek; 
a születések évi aránya 31·4 pro mille. 
Meghalt 8 fi-, 10 nőnemü, összesen 18 
egyén ; a halálozás évi aránya 23·5 
pro mille. 

n é g y verzió van az 50)() frtról és egész 
legendák. Minthogy az ex-nótárius "em· 
lékiratot" is bocsátott ki, az alispán utána 
járt a legendák szerzőjének, azonhan 
Poncziustól-Pilátusig vezetett ai; ut és a 
fonál legvégső szálát éppen ugy nem 
lehetett mel?:találni, miut az Eötvös 
Nagy Sándor:Ját, aki a Farkas-ügyben a 
sötét lutri-tokokat csinálta. Az alispán 
fegyelmi vizsgálatot kért mag& ellen s 
az most folyik. A vizsgálat eddig is szo
moruan végződött a 3 hü·atalnoha, akik 
a "di& Verschwöruug :_des l!'iesco" he
lyet a fiaskóban szerepeltek. Ugyanis Mol
nár főispán elrendelte, hogy kettő ellen 
fegyelmi vizsgálatot Vt>zessenek, ha az 
alispán fegyelmi ügyét befejezték, egyet 
ped1g azonnal felfüggesztett állásától, 
mert az alispánnak renitenskedett 

- A világ zsurnalisztikája. A földön, 
a statisztikai kimutatások szarint összesen 
41,000 hirlap jelenik meg, ebből 24,((10 
Európában. Az egyes orsúgok igy sora
koznak egymás után: legtöbb jelenik meg 
Németorsúgon, kerek számmal 5,500, kö
vetkezik Francziaország 4,100 és Anglia 
ugyanannyi ujsággal, Ausztria-~1agyaror
szág B,500-al a 4-ik A helyet foglalja el, 
utáua Olaszország 1,400, Spanyolország 
8ö0, OroszországiVO,Svájcz 4ü0 ujságotact 
ki. Ami még fennmarad, a portugal, a skan
dináv és balkán felszigeti népek közt o~z
lik meg. Az észak-amerikai Egy9sült-Al
lamokna.k 12,500,· Canadának 7UU és Ausz
tráliának ugyancsak 7(X) hirlapja van. 
Azsiában küritlbelül 3()) jelenik meg s e 
számból magára Japánra 200 esik. Afrika 
200 lappal, a Sandvich-szigetek hárommal 
szerepeinek Nyelvek szarint igy osz
tályozza a statisztika : angol 17 ,OOJ-et, né
met 75((), franczia 6800, spanyol 180J és 
olasz 15CO. 

- Párls élelmezésa ostrom esetén. 
S~kat gondolkotdak a. francziák arrúl, hogyan 
lehetne Párist élelemmel ellátni abban az 
esetben, ha az ellenség mÍ11don oldalról kö
rülfogná. Tanulmányaik azt mutatták, hogy 
ez csak elöleges, állandó intézkedések után 
volna lehetséges. A porosz-frauczia háboru
ban a körülzarolt városnak 1.800,000 lakója 
volt, ma már az erődítési övön belül barom 
millió ember lakik. 1870-ben 8ó2,UG1 mbsa 
lisztet fogyasztottak el, de ennél az adatnál 
tekintetbe kell vennünk azt is, hogy de
czembl}r 15-ika után .. ~~o-.keuyérbeu már csak 
25 százalék volt a liszt. Amellett birtokuk
ban volt akkor 35,200, marha, J 86,089 
birka és 9,213 disznó, evvel a készlettel har
mincznyolcz napig huzták ki. Amellett elfo
gyasztottak még 55,000 lovat, sok kon
zervet, tojást, burgonytl.t stb. N agy sziikségot 
ezenvedtek ~lelemben, az egyeb kellékek kö
zül pedig különösen szénben volt nagy 
hiány. A nyomor következtében roppant nagy 
volt a halar.dóság. Mindezek mellett 
tekintetbe kell venni azokat a viszonyokat, 
melyek a gyors élelem-beszerzésael együtt jár
nak : Különöaen a drágulást. Az állam evvel 
száz millió fraokot v•sztett s Páris váro8a 
30 milliót. Ha ma 08tromolu{,k a vámst, csak 
a kenyérnek és azénnek 54, 20!J waggon kel
lenne. Honnan lehetne ezt hirteleniben előte
remteni ? A mozgósitáa folytán még a. wag
gonokból való kirakodás elvégzésére sem 
akadna elég ép ember!~ Aztán ki vallalkoz
nék a szállításra? Anglia nehezen, sőt a szi
get-hatalmasság még az Amerikából való be
hozata.lt is megtudná hajMajával akadályozni. 
Vagy magok a németek is feltudnák tartóz
tatni hajóikkal az amerikai szállítmányokat. 
Igaz ugyan; hogy Oroszországból lehet hozni, 
de a. szállító hajóknak az egesz földközi ten
gert meg kellene kerúlniök. -- Mindezek a.z 
adatok mutatjá.k, hogy Pária ostromoltatása 
esetén csak ugy roanekülhet meg az éhim;ég
töl, ha már előbb halmoz föl f&lain belől 
élelmi 8zereket. 

- Hogy leH Bismarck miniszter 7 Hogy 
llliként lett Bismarck porosz miniszter
elnökké, az általában véve tuci va levő, de 
az egyes részletekkel eddig még vajmi 
kevéssé toglalkoztak. Egy ilyen részletről 
emlékszik me~ a miincheni "Allg. Z tg.", 
mint mondja, egy diplomata részérőL Az 
első kihallgatás, melyen a Francziaország
ból a. Roon hadügyminiszter által haza
hivott Bismarckot a király fogadta, a ba
belsbergi kastélyhan történt. A király 
nagyon le volt vRrve. Az első okmány, 
melY,et Bismarcknak átnynjtott, lemon
dásat foglalta magában. Bismarck meg
lepetéssel nézte az iratot, aztán meg
jegyezte, hogy ennek nem szabad Po
roszországban bekövetkeznie. A király 

· ezt felelte Bismarcknak : "Mindent meg
kisérlettem, de nem látok egyetlen kibu
vót sem. Meggyőződésem ellenére nem 
kormányozhatok. Minisztereim ellenem 
vannak s a fiam az ő pár~jukhoz állt. 
Már ön is nála járt. Ha önnel sem jövök 
megegyezésre, akkor közzétaszem ezt a 
,.,Staatsanzeiger"-ban, s aztán a. fiam 
lássa., hogy mit tesz. A hadsereg ujjá
szervezését meggyőzödésem ellenére nem 
akarom föláldozni, ez ellen cselekedni 
pedig a. kötelesség megszegése." Bis
marck erre kijelentette, hogy a trónörö
kösnél csak azért járt, mert magához 
hivatta. A trónörökös kérdésére, hogy 
mit szándékozik tenni, azt felelte, hogy 
előbb ismernie kell a király kívánsá
gait. Miudenekelött pedig arra kéri a ki
rályt, hogy a. lemondással 11 minden le
mondási szándékával hagyjon föl. - A 

Rövid hirek. G y ö r g y görög király 
szerdáu meghHogatta. Kálnoky külügyminisz
tert, kivel egy óra hosszá.ig értekezett. -
K r a u s bt\. ró bécsi rendőrfőnök, hir szerint, 
bukovinai tartományi fönökké fog kineveztetni. 
- M i h a l y orosz nagyherczeg, a czá.r nagy· 
bátyja., családjával együtt Bécabe érkezett s 
onnan Svájczba magy ; Pál nagyherczeg, a 
czár testvéröcscse, tegnap szintén az osztrák 
fővárosba érkezett s a görög királylyal At
henebe utazik. - K a r l s b a d b a n a mult 
hó utolsó napján ért véget a.z idény annyi
ban, hogy a kutnál nincs többé zene s a sziu
há.zban nincsenek előadások; a vendéglajstrom 
ezerint a lefolyt idényben Karlsbadnak 33,453 
vendége volt. - P a l i s a. dr a bécsi csillag
vizsg,i.ló-intézet nagy refraktorával ujabb kis 
holygót fedezett fel s ezzel együtt az ismert 
aslerodiok szá.ma már 2!.JU-re emelkedett. -
A s z _i l é z i a i b a n y a s z-s t r i k e egészen 
megszüntnek tekinthető ; már csak itt-ott 
strikeolnak egyes kisebb munká.scsoportot.
B e l g r á d b a n a katonatiszti kar lakomat 
adott Milán király és fia tiszteletére. 
P á r i s b a n a főszámszék palotájtl.t, melyet 
meg a. commune pusztított el, a kormány 
eladja. s árát 4.3 millió frankra szabta.- A 
v a t i k ti. n, több püspök előterjesztése da
czára, azt ajánlja az olaszországi katholiku
soknak, hogy a. parlamenti v8.lasztáaokben ne 
\'egyenek részt. - A t h é n b e u uj katholi
kus templomot szanteltek föl s ez alkalomból 
följegyzik, hogy a katholiczizmus Görögor
szágban nagyon terjed. G a. b n a. ke· 
r es ke d e l m i v á ls á g tört ki Romá.niá.
ban, hol gazdag termés reményében mé.r 
előre nagy szállításokra szarzödtek olcsó 
árak mallett s a gabua ez árakon moat nem 
kapható; a brailai kereskedők több mint hat 
millió frank differencziá.t fizettek a hat nagy· 
kereskedő cdg bele bukott. - N a g y l ö
p o r-r o b h a u ás történt az északamerikai 
\\·ilmigtonban s tiz ember vesztette életét, 
huazan megsebesültek; sok épületben is tör
tént kár. 

-X- Az "Entreprlae des pompes runébres" 
elsii ~metés-re11dezö i11lket A1·ado11, tudutja :5 e i d l 
Józ~efné St'hnsterbatter Józefin !890. évi októbor 
hó 9-óu éleMuek 58. évében bekövetkezett lmlltlnt. 
Hillt tetemei október hó 10-én, délután 4 ót·ukor 
fognak Árplíd-tér 4. sz. a helybeli köt.sirkortb&n 
örök nyugalomra helyeztetni. 

Sz i n h á z. 
.,Az örmény." B a r n a Izsó az 

aradi súnház jeles ka.rmeiltere, a. napok
bau teljeseu befejezi a T ö r ö s Tivadar 
aradi tárgyu népsziumüvének zenéjét, 
melyben szebbnél szebb r o m á n népda
lok, egy nagyon dallamos románcz, kup
lék és egy gyönyörű valezer (reporter
valczer) lesznek. A darabból rövid időn 
ki is fogják osztani a szerepeket. ,.,Az 
örményu csaknem az egész drámai- és 
operett-személyzetet foglalkoztatni fogja, 
és november elején kerül kétszer egy
másután szinre. 

- Ujdonságok a szinházban. Egy ko
moly szinmü és vig operett betanulásá
val van eltoglalva szintársulatuuk, me
Iyek legközelebbi premierje a jövő héten 
lesz, az egyik ujdonság ,.,N a g y G a l e
o t t o" spanyol dráma, Ehagoraytól, mely 
a nAmzeti szinházban ez év tavaszán ke
rült előadásra; a másik ujdonság ,.,Sa
t a n i e l" operett, zenéje Ferren Adolftól, 
szövege Görlitztől, forditotta S o m l ó 
Sándor. Magyar szinpadon eddig csak 
Debreczenben adatott, a mult tél fo
lyamár., általános tetszés mellett. Eze
ket megelőzőleg a bérlet előadások
ban egymásután jönnek azok a da
rabok, melyek a téli évadot megelőzö
leg előadattak, ugymint: "T;rukodi Lö
rincz familiája. - Budapesten", uj bohó
ság. - "A kis herczeg", operett, vala
mint "Az uj czég" Sardou szinmüve. A 
magyar szinészet száz éves fennállását 
ünnepli e hÓ 2ö, 26, és 27-én a nemzeti 
szinház, ugyanezen napok valamelyikén 
nálunk is mint az összes vidéki sziupa
dokcn jubiláris előadás les:~, s előadatnak 
azon müvck m~lyek ezen alkalommal a 
nemzeti ssinházban adatnak. - Az "Uttö
rök" drámai prólo~ V ár ad Antaltól, !o' öl
dön járó csillagok a magyar szinészet 
száz esztendős örömnapj ára, irta J ó ka i 
Mór. - "Igazhá.zi, egy kegyes jó atya" 
(az elsö magyar szinmü a régi korból, 
Sima y Kriftóftól.) "Epilogus" V á r a d i 
Antaltól, e 11égy kisebb mii egymással 
fi.lytatólagos összefüggést képez - ezelőtt 
száz esztendötöl - mostanig. 

Közgazdaság. 

Vegyes k8zlemények:. 
- Az aradi kereskedelmi és iparka

mara ezennel tudatja, miszariut a kir. szab 
kassa-oderbergi vasut igazgatósága által az 
18~1. évben szükséges nyomtatványok és 
köuyvkötö-munkák szállítására vonatkozó
lag kiirt nyilvános pályázati hirdetmény, 
ajánlati minta és a különleges feltételek 
a kamarai irodában a hivah\los órák 
alatt betekinthető. 

Budapesti gabonatőzsde. 
Október 9. 

Amerika •;. centtel alacsonyabb, mér~ékelt 
kinálát, f!:yenge vl!telkedv, csendesebb irányzat, 
lö.IKJ'l metermázsa forgalom, árak tartvák, waggon 
számára ;-, krral olcsóbb árak. 

Tavaszi buza 7.64-6~>; Öszi buza 7.34-35; 
kukoricza 5.8~-5.83; "ab 6.6S-S4; 1891. évi repczo 
13.-. 

Szeszüzlet. 
Október 9. 

B. S z e s z : Készáru nagyhan 52.-; ki
csinyben i"t:l.~O; hordó nélkül. per IUO l. 0/ 0 , belc
értve ~5 frt fogyasztási adót. 

Hivatalos árfolwamok 
a. b u d a. p e 1 t i áru- és érték-tőzsdén. 

Budapest, 1890 ektóber 9. 

Magyar aranyjáradék 4'1, .. •• .. •• .. •• 10:?.10 
" papírjáradék 5'/, •• .. •• •• .. .. 9!l.7á 
• vasuti kölcsön .. .. .. .. .• .. •• 

keleti vasuti államkötvény, I. kibocs. 

" " " " II. " 
" ~ • " IlL " " l'úldtchermentési kötvény .. .. .. .. 
" " • záradékkal 

Teme~-bánáti földtehermcntesitési köt,·ény .. -.-
" " földteherment. kötv. záradékkal -.-

Erdélyi földtehermentesitési kötvény.. •• •• -.-
Horvát-Rzlavon földtehermentositési kötvény 104.
Magyar szölödénmaválh•ági kötvény.. .. •• -.-

" nyereménysorsjegy-kölcsön.. .. .. J3i.-
Tiszasllabályozási és szegedi sorsjegy •• •• l27.ft0 
Osztrák jairadék papírban •• .. •• .. .. 89.-

" ,. ezil.otben •• .. .. .. .. •• 89.50 
• " aranyhan .. .. .• .. ... 108.-

U:!IJO-iki tlllamsor~jegyek •• .. .. •• •• .. 187.
ÜMziTák-magyar bankré6.vény ... .. .. :. 990.
Magyar hitclbnnk-részvény .. .. .. .. ..... 3:>4.25 
OKitrák hitelinté;~et-réuvény.. " .. .. _. 310.10 
Ezüst ·.. .. .. .. •• .. - •• - ·.. .. .. 
Cs. és l:ir. arany .. .. .. .. .. .. ;. .. 
20 frankos arany (N apoleond'or) ., •• .. •• 
Német biro<lahni márka . .. .. .. •• • .. 

&.45 
9.12 

i\6.60 
IJontion •. .. •• •• •• •• ... .. •• .. .. llj .. !5 
20 márk ti~ arany .• .. .. .. •• .. .. .. . 1.30 

Aradvárosi • szinház. 
Évadbérlet · Havi bérlet 

ll. sz. 6. sz. 

Péntek, 1890 október 10-én : . 

Rosenkranz · 
és Güldenstern. 

Vigjáték ö felvonásban. Irta: Klapp Mihály. 
Forditotta: Csiky Gergely. 

A bécsi "Burg" ée budapesti "Nemzeti ezinház" 
kedvelt repertoir darabja. 

SZEMÉLYEK: 
Bács. 
P~chy. 
Súl ágyi. 

• • Bácsné 

Liebenstein Albert hg • • 
Ernö gróf. • . • • • 
Rosenkranz báró 
Kienborn grófné • • • 
Clariseo · ••. • Ttirnoki Gizella. 
Dllriog • • • • , 
''"ilma •.•• ,. • · • 

Szepesi. 
Angyal Ilus. 

Schallenberg br • , 
Schmiilich Justus 
Santtieben Antal 
Ernő .•• 

• • • Czo.k.ó. 

Egy angol 
Schleích • 
Charles .• 
Getrud •• 
Inas ••• 

. . . 

Kezdete 7 órakor. 

HELY ÁRAK: 

Tapolcsai. 
Nyilassi, 
Palotai 
Rózsa 
Körmendi. 
Szabó K. 
Farkas Lina 
Szab ó. 

Kettils nagypáholy, földszinten vagy az 
elsö omc'cteu .. .. .. .. .. .. .. 1 lrt- lrr. 

Páholy, földszinten vagy elsll emeleten 4 " á() ., 
Kettős nagypáholy, második emeleten ö " 
Páholy, má•udik emeleten .. .. .. .. 3 " 
Támlásszék (földszinten) az l-sli és 2-ik 

" 
" 

sorhan .. .. •• .. .. .. .. .. •• 
Timlátszék (földszinten) a S-ik, 4-ik és " l!O " 

i>-ik sorban .. .. .. •• .. .. .. •• 
Támlásszék (földszinten) a 6, 7, 8, 9, 

,, 
" 

tO és ll-ik sorbau.. .. .. .. •• •• - " 80 ,, 
Zsölle (elsö emeleten) elsö sorban .. l ., 20 " 
Zsölle (elsö emeleten) l!. és 3-ik sorban l " 
Zsölle (elsö emeleten) 4, 5, 6-ik sorban - " 70 " 
Erkélyülés (2-ik emeleten) 1-sö sorban - ." 81) " 
Erkélyülés (2-ik emeleten) 2, 3. sorban - . ., 60 " 
Erkélyülés (2-ik emeleten) 4, ó. sorhan - " öO " 
Zártszék P-ik. emeleteu) !. sor középon - ·11 liO " 
Zártszék (:!-ik emeleten) középeu többi 

sor és oldalt minden sorban .. .. .. - n 40 " 
Karzatüléa, középon az 5 elsl> sorban - .;, 30 " 
Karzatülé8, középeu a többi sorban és 

oldalt .. .. •• .. •• ,. - .. .. •• - " 20 " 

Felelős szerkesztö : V ásárhelri Béla• 



sz. 2 

Birtokeladási árverési hirdetmény. 
Alólirt kir. jószágigazgatós{tg részéról közhírré tétetik, hogy a törvt!H_Yhozás . eng.:::~élye 

alapján az alább egyenként megnevezett földek és épületek örök áron leendo elad~sa vegett 
alább kitüzött hdyen és időben irásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával et.,rybekötött nytlvános ár-
verés fog tartatni. · · . , . , . , . , 

Bánatpénz?. ül a kitett becsérték 1 o szá;r.aléka teendő le, a szóbeh es J rasbeh zart aJ an-
'latnál mely utóbbi szabályosan szerkesztendö s so kros bdyeg-gel ellátva az árv~~rés . megkez
dései~ az árverezö bizottsághoz bcnyujtandó és kijelenten.dö, h?gY v.~rsenyz? az .el~dási árve
rési általános s részletes feltételeket, melyeket különben Is alátrm koteles, tsmert es azoknak 
magát feltétlenül aláveti. 

Az árverési feltételek a kir. jószágigazgatóságnál és a kerületi ispánságoknál megte-
kinthetök. 

Utáajánlatok nem tagadtatnak el még az esetben sem, ha azok egy ujabb árverés ese-
tére kötelezóleg fentartatnak is. . . 

Az eladások a következő helyeken és Időben fognak megtartatm : 

Palánkán a m. kir. ispánság hiv. helyiségében 1890. évi november hó 
· &·án d. e. 8 órakor, 

Bogojevai korcsmaépület t 140 néhryszögöl 1 2o8 2 frt, bogojevai gombosi .~sárdaépület 
596 négyszöl 2 86o frt, karavukovai korcsmaépület 7 44 négyszöl 461 8 fr t, doroszlot korcsmil.-: 
épület 548 négyszöl 3136 frt, doroszlói szt-kuti csárdaép~let .. 10 I 7 .. né.~yszöl 16? 3 frt, paragat 
maradványföld 1 I 2 hold, 595 négyszöl 1 I 2oo frt: paragat kozlegdobol nyert b1~tok ~84 hold, 
969 négyszöl 15o,ooo frt, tovarisovai kis bérletek ne~ü _föl~ ~o8 ,hold, ~ I.o? negyszol 6,2000 
frt, német-palánkai heti vásárvámjog I 8100 frt, hodsagh1 vasar vamszedest_Jog ,4oo~ frt, o-pa
lánkai Zagrada erdömelletti terület I hold, 900 n~gyszöl 443' frt ~o ,kr.,. o-palank~t z.agrada 
erdőirtás 274 hold, 17 négyszöl 89050 frt, plávna1 korcsma es me~zars.zek, I ~58 ~eg~s~ol ~881 
frt tovarisovai korcsmaépület 1 hold 960 nég-yszöl 39 56 frt, ó-palankat csebi hatarszeit csarda 
é ptilet 8 hold, 1 oo négyszöl sooo fr t, szilbási korcsn~a. ,és, ~é.szárszéképület 9 29 négyszöl 3 248 
frt, paragai korcsmaépület 1342 négyszöl 2297 frt ktktaltast arral. 

Kulán a m. kir. ispánság hiv. helyiségében 1890. évi november hó 
7·én d. e. 9 órakor. 

Ó-sztapari volt ispáni pátkert 1 hold, 769 négyszöl 309 frt 20 kr., ó-szivaczi birtok l. 
bérlet 612 hold 1330 négyszöl 177693 frt, Ó· szivaczi birtok IL bérlet, I. d ülö 300 hold, 107070 
frt ó-szivaczi birtok II. bérlet II. düli> 300 hold, I 00300 frt, ó-szivaczi birtok Il. bérlet lll. 
dülő 300 hold 108ooo frt, ó-szivaczi lll. bérlet vizhasználati joggal 856 hold, 386 nég-yszöl 
320561 frt~ b:esztováczi l. dül b 15 8 halJ, 1 1 7 5 négyszöl, bresztová.czi ll. <~~i~.ö 141 hold, I 590 
négyszöl, bresztováczi Ill. dül ú 1 29 hold, 5 40 négyszöl, bresztováczt l V. dul o 70 , .hold, 8o9 
néRyszöl, bresztováczi V. d ülö 218 ,hold, 899 négyszöl ?sszese~ .16oooo .~rt, . pacsert Po~skay 
féle szállományföld 2 l 8 hold, 7 38 negyszöl 71550 frt, kts-sztapa!l csere fold 3? ~.8704,frt, o-szt-: 
vaczi magtár, korcsma épület 1 194 négyszöl 2641 frt, csonoplat korcsma epufe.t es hegr• 
pineze 979 négyszöl 4100 frt, szántavai volt ispán~ föld. 6 hold 20?0 f~t, .szá~to,v~.' korcsma es 
mészárszéképület 1 hold 734 négyszöl 25 27 frt, bereght korcsma es meszarszekepulet 34:2 né!O'
szögöl 2939 frt, monostorszeghi Ferencz-csatorna csárda 635 négyszöl 1352 frt, Ó·becsct •Ste
fánovics. föld 8 hold, 1 oo négyszöl 3 r oo frt, kulai magtár 821 négyszöl r 5000 fr:, deszp.~s~t
iváni legelőföld vizhasználati joggal 258 hold, 141 négyszöl 92913 frt, szt-tamást legelofold 
83 hold, 1400 négyszöl, 26616. frt, kulai korcsma és mctléképületei 1 hold, 212 négyszöl 82o~ 
frt kulai Pettau pusztai bérlet vizhasználati joggal 328 hold, 1000 négyszöl I r 5 245 frt, kulat 
Pe~tau pusztai bérlet V. vizhasználati joggal 3-35 hold, 1097 négyszöl 91038 frt, kulai Pettau 
pusztai bérlet VI. vizhasználati joggal 4 I hold, I 420 négyszöl 12468 frt, kulai Pettau pusztai 
bérlet VII. vizhasználati joggal 2 2 5 hold, 779 négyszöl 48 7o6 trt, kulai Pettau pusztai bérlet 
VIJI. 35 5 bold, 46o négyszöl 104029 Irt, pivniczai I., II., Ill. nagybérlet 107 3 hold, so nég~
szögöl 220000 f:t, berdáni De.ák e:dö nevü bir_tok 2~1 .. hold, 234 négyszöl ~ooo~ frt, ó-szt
vaczi kis-sztapárt Zsupanszky fele b1rtok regale-Jog nelkul 387 hold, 1500 negyszal 125399 frt 
95 kr. kikiáltási árral. 

Aradon, 1890. október hó 1-én. . 

r1· Holtzer Mihályf 
•• 1 utóda r,1 
'l1 F:ÉRFI-RUHA RAKTÁRA ~~1 
~ ~ ARADON, Andrássy-tér 9. sz. (Casino•épület), valamint ~ ~ l Vörösmarty-utcza és Petőfi-utcza sarkán (a volt király• ,li 
flj ká=z

0
hel:ri"ség.)_ ~~~ 

~~~ Rendkivüli alkalom férfi- és gyermek-ruhák ~11 
V olcsó beszerzésére. . ~ 
~~1 Egy csödtömeg-én!i!k olcs~9=erezése folytán mindennemü férfi• :11 
~~•11. és gyermekruhák, llltönyök, kabátok, nadrágok, köpenyek, :-.. ,~1• éjjeli köntösük, esököpenyek, szürök stb. stb. 

'11 Az öszi· és téli idén;rre rlj 
•• 1 tu.1ha1mo.zott raktár :nrtatt r,~ 

•11 különös olcsó árban kaphatók. ~11 
'~~~ Ajánlja a dus választéku raktárát a legfinomabb brünni, franczia, r,j, 

angol és hazai szövetekben és miután egy elsőrendü kitünő szabász- ~ 
~.~~. szal reneidkezem és e szerint a n. é. közönség minden igényeinek a legpon to- ~~·1 i. 

sabban megfelelek. 

~~.~~~. d l, t,. k llb.. . . •.. ~~~~ : Videki rau~gren e es ese en csa a me oseg megJe O• 

~,. .i lése szükséges. : ~. ~ rl'l Maradtam tisztelettel l 
tll66g-20* , IIOili'ZEil l-'IIIIÁ.LY utóda. m 
l l~t' "=:T: ,.._..,.- ·:-y:·· -:-T: ·:-ya-..... ó ="91ft~--- ........ --..=-::""~":---~ 7-="'"-- .... aJ:1~1 
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Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. varos gazdasági széke a. . város tu

lnjdonát kópezö s jelenleg Novak Jefta által bérben birt 
posta-rétnek 1891. évi január 1-től 3 évig bérbeadasa 
irant folyó év október hó 13-án d. e. 10 órakor árve-
r.ést tart. 1 

Kikialtá.si ár egy évre 16 frt 70 kr. 
Bánompénzülleteendő a kikiáltasi ár 10 százaléka. 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokbn.n. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 

a janlatokkaL 
Az iráBbeli ajánlatok ledr-tan a szóbeli árverés meg

kezdése előtt nyujtaudok ke, s csak akkor vétetnek figye
lembe ha azokhoz a bá.nompénz mallekelve van, s ha 
a.z aj~nlatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri és olfogadja. • 

Az árverési feltételek e. gazdasági tanácsnok urné.l 

. ~ . . . . "~ ~ .. ' :.; 

7 48 1 l8l)f). gazd. sz. 1-3 

" Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. vároe gazdasagi széke a varos kö

zön?.égének tulajdonát képező s a vasártéren a honvéd
huszar laktanya előtt levő kis korcsmának 1890 évi 
novemher hó 1-töl 3 évre leendő bérbeadasa irant f. 
év október hó 13-án d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikialtasi ar egy évre 400 frt. 
Bauompéuziil leteendő a kikiáltasi ár 10 százaleka 

készpénzben vagy elfogadható ertékpapirokban. 
Az árverésven részt lehet venni szóbeli és irásbeli 

aj aula tokkal. 

M~ kir. államjószágigazgatósag. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) , . 

l 
az árveréHt megelőziileg is megtok.inth~t~k. . 

Arad sz. kir. var·os g>~.zdasá.gt szekenek 1890. évt 
október hó 7 -én tartott ülésébőL 

l Kiadta: 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli árverés 
megkezdése előtt nyujtandók be, 8 csak akkor vétetnek 
tlgyelombe, ha azukhoz a bánompénz mellékelve van, 8 

ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árveresi feltéte-, 
leket ij,Hneri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasagi tanácsnok urnál 
az árverést megelőzőleg is megtekiuthetök. 

A közsó~-je[yzüi teondökben 
kellő jártassággal biró 

2 segédet 
15--15 frt fizetés és teljes ellátás 

javadalmazása mellett 

azonnal alkalmazhatok. 
Levélbeli ajánlkozást kérek annak felem

litésével, hogy illető legutóbb hol volt alkal
mazásba. 

Bá r d J Kálmán, 
soborsini körjegyzö. 

:Eiird.etmé:n:y. 
UjahhR.n 8 város kiilönhöző részein 8 kntyák 

közt elöforr:lult 3 veszettségi esflt a kutyálmak kötve 
t.m·tása vagy s~~:ájlwsárral ellátú~~ira VO)laLko:-.ólag 
angusztns 20-án H~43 sz. a. már kihirdetott rende
letem meghosszabitását tevén szül<ségessé, annak 
lej!lrah\t ezennel f: évi november \J-ére tüzöm ki. 

Mintán pedig tapasztaltam, hogy a közüuség 
nagy része a hivatl~ozott rendelrtem?t ne1~1 tar~ják l 
be oly pontosatl, mmt azt az emhrrol t lm:tousaga 
megküveteli, ennéliogva intézked1cm, hogy f~ kut.,ya l 
fogás ne csak roggel li óráig, mint az eddig a. fog
dosással jfíró kellemetlenség mellüzós& l:lzempont
jából lett teljesitve, hanom egész nap foganatosit
tassék. 

Erről 8 lnkosságot értesitem azon figyelmez-~ 
tetésse~ hogy a s~<íjlwsá: rende.s nl!m lu;a~:,~a 1fÓl
kül elfogott kutya.k tulaJdonosat a fmmai!IJ szabaly
rendelet édeimében pém;birságga.l fognak büntet
tetni. 

At·ad szab. kir. város kapit<ÍHY,i hiv,ttala 1800. 
szeptember BO-áu. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

I Olttóber 6-Iti iiune}lélyrőii 
a vendégek számára berendezett ágyakat, melyek viszsza• 
maradtak, meglepő 

<>lcso árban. kapha-tok! 

1200 darab lepedő, 
fittO darab a•olirétt_~z~ 

600 darab szalmazsák. 
l darab vászon lepedő toldás nélkül 95 kr. 
l darab pokrócz bordürrel l frt 15 kr. 
l n " Sottis l frt 55 kr. 
l 11 szalmazsák elegendő nagy 52 kr., 

az ágynemü-üzletben 1 

A.n..d.rássy·"tér Q~. szám, 
. ÜRMtNYI TÓBIÁSNÁL. 

Kádas Kálm.án, 
aljegyző. 

Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a heti piaczo

kon és a S országos v!l.sár alkalmával felallitott laczi- · 
konylul.kban ngy az egész vásártéreu, a. 3 országos vá
sáron vaJo italmérésnek lHUO. évi november 1-töl egy 
vagy 3 évre Mrbea.<lás.a. irant ·folyó ev október hó 
13-án d. e. 10 órakor árverest tart. 

Kikiáltasi ár egy évre 541 fl't. 
Bánompénzül leteendő a kikialtási ar 10 százaleka 

kúszpénzben VV.f!:Y elfo~arlható értékpapirokba.n. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 

aj án latokka.l. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan aszóbeli árverés meg

kezdése· előtt nyujtar.dók be, s csak akkor vétetnek 
figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mallékelve va.n, s 
ho. a.z ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltéte
leket ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdM<I.gi tanácsnok urm\1 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetők. 

Ara.d sz. kir. város gazdasági székének 1890. évi 
október hó 7 -én tartott üleséből. 

Kiadta : 

Kádas Kálmán, 
aljegyző. 

:Eiirdetés. 

Arad sz. kir. város gazdasagi székének 1890. évi 
október ho 7 -én tartott üleseböl. 

167V8-180Cl 

Kiadta.: 

Kádas Kálmán, 
aljegyző. 

S-3 

Bi~de,má~:r f) 
Az 18\H. évi egyenes adó kivetési munkálatok 

foganatba veendók lévén, felhivatik Arad szab. kir. 
város lakossága, miszerint az adóköteles egyének 
és Mrgyak összeirására kiküldött hatósági közegek 
kértléseire lelkiismeretesen és legjobb tudomása sze
riut feleljen, mert ki az össz~iró közegeket valótlan 
bemondásokkal tévutra vezeti, vagy munká.jokb8n 
bármiruódon akadályozza, az 1883. évi XLIV. t.-oz. 
10. §-a értelmében 1-50 frtig terjedhető birsággal 
lesz snjtandó. 

Felhivatik továbbá a város közönsége, misze· 
rint az adókivetés alapjául szolgálandó 
vallomási íveket, rr.elyek ingyen, vétbizo• 
nyitvany mellett az adóügyi osztályuan ve
hetök át, az alább kitözött határiclök alatt, a. pol
gármester megbizásából, Kilényi J án os adóü~yi al
számvevönél, a saját érclekéből beadni el ne mu
lassza, és podig : 

A házbérjövedelmi vallomásokat az 1890. év
folyamán keletkezett nj házakra. vonatkozólag az 
állami vagy községi, vagy állami és községi adó
mentes lakrészek külön feltűntetése mallett f. évi 
november 15-ig. 

A kereseti adó III. osztálya alá tartozó és az 
H3W. évfolyamán keletkezett üzletek, kereskedések, 

A nagyméltóságu foldmiveh~sügyi m. kir. minister vállalatok, iparok vagy más előre nem tudható jö
ö3550. 54435, 547Ul és 54818 l 18HO. számok alatt vectelmü haszonhajtó foglalkozások jövedelmeire vo
kiadott rendeletei nyomán közhirre tétetik, hogy a. sz1\sz natkozó vallomásokat f. évi november 15-ig. 
kir. kormány hatóság megengedte, miszerint a kötanyai A keresf'ti-adó IV. osztálya alá tartozó meg
sertés veszteglőben 10 napon át felügyelet alatt sza- határozott évi vagy havi fizetést élvezök évi vagy 
M.lyszet·ü szánnazásn és egészségi bizonyitvánnyal ellá- havi illetményeikre vonatkozó vallomá.saikat, - to
tott élő sortesek Magyarorsz&gból n. bodcnb'l.ch-tetscheini vábbrí. a tőkekamat-adó tárgyát képezö kamat- vagy 
us zitaui határszeli belépő államasokon át. az illetékes életjáradékra vonatkozó vallamasokat folyó év 
ha.tós:ígi allatorvos által történt megvi2.>1gáltatás után a november 15-ig. 
lipcsei vágóhidra bevitessenek. Az áltahí.nos jövedelmi pótadó kiszámításánál 

A bajor kir. belügyminiszterium a se1·téseknek élő levonandó i o gatlanokra betáblázott és a folyó évben 
állapotb11.n Ausztria-Magyarors1.ágb6l a bayrenthi, fürthi tényleg fizetett arlóssági kamatokra vona.tkozó val
és a renchenhallei vágóhidakra való szállit<lsát az ille- lomásokat folyó évi deczember 15-ig. 
tékes ellenőrzö allator~os által tőnént megvizsgáltatás Az eb-adóra vonatkozó vallomásokat 1890. évi · 
után megengedte. Az oppelni kir. kormányelnök szintén januárins hó 8-ig. 
megengedte, hogy Ansztria-Magy~>rországból s~:ármazó A nyil ván os számadásra kötelezett vállalatok 
sertések Bielitz-Bialáról és Köbányáról a. berlini köz- és eg.)iletek jövedelmeikre vonatkozó vallomásaikat 
vágóhidra a szabályszerü feliiivizsgálat utan bevitethes- ll:)UL évi feurncírius 2K-ig. 
senek. A morvaors~:ági cs. és kir. helytartós~\g a ha.- A fent érintett vallomások pontos beadása a. 
szom\llátokna.k (ökör, bika, tehén, tinó, jnh és kecske) 1 felek érd.;kébcn levén, megjegyeztetik, miszerint a. 
Magyarországból Morvaországva. való bevitelét eltiltotta.. házbérarló és III. osztályn kereseti adó az lS!Jl. és. 
A levagasra szánt állatok ellenben ökör, bika, tehén és 18'J~. évekre fog ezuttal megállapittatni, továbbá, 
juh. szahá.lyszerüen kiállitott marba-levelekkel a brünni hogy az adótárgyaknak az adóköteleiS jövedelmek
és óhniitzi vagómarha vasárra vasuton bevihetők. nek a kincstár megk;irositása czéljából való eltitko-

E szerint tehát a. llrfagya.rorl:lzágból Morva.orazagba lá.~a az 1&.~. XLI V. t.-cz. 100. §·a édeimében l frt
bevitt vágómarháknak - más mít levágas czélja.ira tól f)(X) frtig terjedhető birságohíst vou maga után . 
való e-ladása, ugyszint.én tiltva van ilyen állatoknak Arad szab. kir. város tauácsának 18<.:!0. szep-
mús helyre avagy legelöre hajtása. tember 27 -én tartott üléséböl. 

Aradon, 18fl0. szeptember ,27-én.. A városi tanács. 
A varos1 tanács. 

t 
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